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V. évfolyam. Arad, 18DO. Jnlins 29. Kedd. 
--------~--------------------------~-- •• Szerkesztősée : 
A1 arad-csanidi egyesnlt vasutak palot8jáhan, lwvá 

a lap szellemi részét illctö közleméuyek intúzoudök. 

Bérmentetlen level~ket csak ismert kóztöl 
fogadunk el. 

K é :& i r a t o k a t v i ~ 11 z a n e m k il l d n n k. 

Kiadóhivatal: 
As ,.Aradi Nyomdatársuág", a1 arad-csanádi 

egyulllt nautak palotájában van, hová hirdeté•ek, 
elöli&et<bi pénzek éa a kiadás köril.li pananok 

bérmentve küldendök. 

tiszinteség a politikában. 
Arad, juliiUl 28. 

(*) Ha valaha szükség volt a Ca-
, v our mondásának hangsulyozására, 
u gy most alig lehet eléggé ismételni, 
h ogy két állam barátságának legszi
lárdabb alapja az őszinteség. A poli
t ik a, a szó diplomácziai értelmében, 

ritk án kedvezett ugyan az ideális fel
fo gásoknak, de az a közönségesen 
M achiavellisztikus rendszer, mely a 
ma i diplomácziai tények benső képét 
o ly an visszataszítóvá teszi, valóság
gal lebunkóz minden ideált a politi
ka i életben. Ha közmondásossá lett 
a Bismarckszerü ravasz ostobaság, 
az bizonyára az orosz politikának a 
gyümölcse, mely e tekintetben oly 
kiváló typussal rendelkezik, mint a 
hazugságok apjáé, az lgnatiefé, és 
olyan mellékes eszközökkel játszik 
közre czéljainál, melyeknek minden 
oldalról csak a rubel mutatja a 
képét. 

Oroszországnak ez volt régi idők
től fogva a fötitka a versenyképes
ségben, és az a sok keserüség, mely 
pályájukon Magyarország-Ausztria dip
lomatáit érte, a rubelben találta kut
forrását. Ez szennvezett be minden 
becsületes törekvést· és ez tántorított 
meg annyi - különben jeles - ál
lamférfiut, kiknek küldetésük folytán 
a1 orosz törekvések elé kellett állani. 
De a nemezis itt is gyakorolta vég
zetes eredményeit, és Oroszország, a 
törekvéseiben rejlő immorálitás foly
tán, soha nem birta egyes nemzetek 
rokonszenvét megnyerni, és ha látszó
lag ez előfordult olykor, az nem volt 
más, mint egy czudarul csaló kép, és 
a felszínre került orosz szimpathiákat 
nem érezte soha egy nép se, hanem 
egyes megfizetett államférfiak csepeg
tették be veszedelmes méregként a 
nép bizonyos rétegeinek szivébe. A 
durva önzés és szemérmetlen csalás 
beállott az orosz politika keritöjének. 
és kezében a rubeles zacskóval vásá~ 
rolt meg minden politikai hetaerát. 

Ez az undorító manöver föleg 
Szerbiában szedte csapatostul áldo
zatait, és ott hozta szembe mindunta
lan monarchiánk jóindulatu törekvé
seit a megfizetett szerb politikusok nép
holondi tó kalandorságaivaL A mi po
litikánk tartózkodott e vásártól és igy 
a szláv komité ruhelei elvitték a rá
szedett Szerbiát a bolgárok gyözel
métöl és Milán bukásán keresztül a 
mai terrorisztikus állapotokig, midón 

AZ "ARADI KÖZLÜNY" TARCZAJA. 
Julius 29. 

~ér.o.et költökből.. 

I. 
~ képzelet. 

J:ent van a trónja a Hirnalaja kupján, 
Es homlokán núnt diadém 
A nagy Kaszás-csillag ragyog, 
Es a tajtékzó végtelen 
Tenger füröszti lábait. 
Kuszált haját a szél hordja 
El - messze, messze, tul a. földön. 
Mély gondolatokba. merülve 
Figyel a mindenségbe be mélyen. 
Hallgatja, hogy liheg a Hekla tüzének 
Lángja, mit ki nem bir mondani szó; 
Hallgatja, mi nagyot biz rá a sivatagj 
S beszédbe ered a régesrégi ma.gánynyal, 
A Semmivel, a szürkébe takarttal ; 
Az árnyékba borult Zabarán 
Hallja, mit a mulóság s a halál 
Elmondtak a Sphinx szikla szivének. 
Hallja, mitaz éjszakifény zizeg aJeges-oczeán
A némaság végtelen ürjében. [ na.k 
Viszhangtól dörgli fülei hallják, hogy 
Mit zug az éji viha.r a sziklahegyekben; 
Sejti a világnak rettenetes végét, 
Recsegve amidön szétporlik a Föld. 

Mint látja. a nagyot, látja a kicsinyt is 
S rá mosolyog a. kicsinyre. -
Látja, rnint p.yit ki a meredek parton 
A parány~ kisded nemes gyopár. 
Látja. szegény szivemet nyilaln~ 
Hogy léte nagyságán elfogultan 
Szorongó áhitatba. merül el; 
Látja, mint remeg a gyarló kéz, · 
Amidön e dal sorait leirja. 

(Emet Ziol után.) 
n . 

A welnabergi lovag. 
Egy \'ig lovag s a kedvese 
Szép tavaszi napon 
Weinsberg mellett lovaglána.k 
A kies halmokon. 

•• 

POLITIXAI, T ÁRSADALUI és XO Z GAZDASÁGI NAPILAP. 

az a faj - mely a topesicleri vadas
kertben fejedelmet gyilkolt - a mt
niszteri székekben garázdálkodik. 

Nagyon idején jött tehát Gyor
gyeviesnek a volt szerb miniszternek 
az a tanulmánya, mely mig egy részról 
arról gyöz meg minket, hogy vannak 
még Szerbiában államférfiak, kik a 
muszka zsoldtól érintetlenül felfogják 
haz~uk igaz helyzetét, addig kétség
telenné teszik minden józan szerb 
előtt, hogy már a multban is a leg
önzetlenebb jóindulattal tárgyaltatta a 
magyar-osztrák diplomáczia a szerb 
ügyeket, m1g Oroszország a legkét
ségbeesettebb helyzetekben vállat 
vonva hagyta magára Szerbiát. 

Gyorgyevics ismerteti - hiteles 
okmányok alapján - Szerbia sorsá
nak alakulását a berlini kongresszu
son és magasztalólag ir Andrássy 
Gyula grófróL Gyorgyevics éppen 
nem tartózkodik nyiltan leleplezni a 
skupstina kragujeváczi titkos ülését, 
s idézi Riszticsnek azon szavait, hogy 
•a ftiggetlen és jelentékenyen meg
nagyobbodott fejedelemség (Szerbia) 
vívmányai nagy részét Andrássy gróf
nak, Ausztria-Magyarország külügy
minisztere meleg támogatásának kö
szönheti, aki Bécsben adott szavát a 
kongresszuson lovagiasan beváltotta c, 
rnig ezzel szemben a második orosz 
meghatalmazott, Suvalov gróf, a 
többi meghatalmazottakkal folyton 
arra törekedett, hogy S z e r b i a 
m i n é l k i s e b b t e r ü l e t n a
nagyobbodásban részesüljön. 

Gyorgyevics e feltétlen hitelességű 
adataiban Oroszország akkori sze
replését a legkétszinübb játéknak ne
vezi, s e leleplezések hihetöleg mély 
hatást tesznek a mostani khaotikus 
állapotok alatt nyögö szerbségre, és 
- ha van jövőjük iránt érett érzé~ 
kük -· be fogják egyszersminden
korra látni, hogy Magyarország
Ausztriánál van egészséges állami át
alakulásuknak minden garancziája. 
Szerbia nekünk ellenségnek kicsi, ba
rátnak pedig nem felesleges. Ezt a 
kettöt egyeztessék össze oda át Bel
grádban. Csak az ök haszna leszen 
belőle. 

Különös engedményeket, sót mt 
több, gyengeséget azonban ne várjon 
tólünk senki a radikális regensst!g 
alattvalói közül, mert a kegyek min
dig csak nálunk lesznek, és Szerbia 
csak a kérés jogánál marad mindig. 

A lég üde, bk boldogok, 
Szivük oly kéj esen dobog. 

De im, egyszerre a lovag 
1\Icg:íllitá lovát. 
«Nézz, kedvesem, e hegyre fe!, 
Míg nem megyünk odább ; 
Nb:z fe~ szivern, nézz, ott van a 
N öhüség emlékoszlopa r 

Esküdj nekem, szép kedvesem, 
E szent romok felett, 
Hogy hiven, mint az asszonyo~ 
Szeretsz majd engemet; 
Mert hát manapság - ne tagadd -
Az asszonyhüség nem divat.» 

o:Oh, én megesküszöm neked 
Szivesen, - mond a lány -
Ha férfi-hüségröl csak egy 
Követ mutatsz csupán; 
De férfi-Mség - ne tagadd -
Soha se volt a na.p alatt." 

A vig lovag egy s:r:ót se szólt 
Többé az esküről, 
De férfi-Mségnek nyomát 
Elment keresni ö ; 
És még máig se jött haza. 
- Férfi-húségnek nincs nyoma .•• 

(A "Rübezahl" után.) 

Az nAradi KöziótJ!fil IIZdmdra forditotta: H. A. 

Gurahoncz és vidéke. 
(Egy budapeati tnrieta levelei.) 

- b "A,·adi K<5zliiuyil tre!U!ti td•·udja. -

II. 
Egy harmatos reggelen indult el ko

csink Gurahonczról, hogy a zimbrói völgy
be szá.llitson minket, kik teljesen fel vol
tunk szarelve pisztránghalászatra. Jószás
helyen keresztül, mely Gurahoncznak 
társhelysége, rövid kocsizá!rntán beértünk 
a zli!lbrói patak szü.k völgyébe. A.rozun~ 

A királykisasszony nasza és a bel
grádi magyarok. Belgrádbúl jelentik jnliuH 
27 -ik6röl: Már í a • V a l ~r i a föherczegni} 
küszübőn álló menyegzöje alkalmából ma az 
itt tartózkodó magyarok és osztrakok egy 
előkelő küldött~;égo jelent meg az osztr{d{· 

magyar kövotségi palotaban, s azzal a kérés
sel fejezte ki üdv- efi szerencsokivanatait 
P a ll a v i c i u i őrgróf díplomáczini ügyvÍ\'Ő 

előtt, hogy azt a betgradi magyar es osztrak 
alatt,:alók neYében liegfelsöbb helyen tudo
másra. hozza. A főherezegnö eskih·öjének nap
ján a követségi pal(lta káJJolni•jAban ünnepi 

ist entit~ztelet tartatik. 

Magyarország költségvetése 1891-re. A 
pénzügymiuiszt.-rimnban gyorsan halad
nak a jüvö évi kü!t..oo;égvotés mogállapit<í
sának mlUlkájával 1 miután a külünhözö mi
niszteriumok költ!;Ágvetései_ már készen 
vannak. A nP. Ll." szeriut beavatott kö
rökhen tudják, hogy az lHS\J-i ki z á r
s & á m a d ás '' k médege i g e n k e d
ve z ő eredményeket tüntet fol. 

K ü l föl d. 
A német csaszár utazásának részletei 

a. közelebbi hetekre már meg vannak ál
la.pitva.. Norvégiából való viss:-.atérte után 
e hó végén Vilmos császár Ostendén ke
resztül, hová augusztus 2-ihíra vátják, 
Osborneba. megy Viktoria királyné láto
gat:ísára, ahol öt napig_ f~g tarlóz.~odn~ 
s ré:;ztvesz augus?.tus 4·Iken a hajoharh 
szemlén és másnap megnézi a portsmou
thi hajógyárat. Orosz fOldre augnsztns 
17-én éjjül érkezik a német cs~szár Cap
rivi kanczellárral együtt, a revah k1kütöbe, 
honnan a nagy hadgyakorlatokról megy, 
melyek augusztus 18-tól ~4-ig fognak tar
tani. Ami az oroszországi utazást 
illeti, a. Norddeutsche Allgemeine Zeitung 
helyeslőleg közli a HamLnrgischer Cor
respondenznek (mely a Hamb. Nachrich
tenl!el ellenkező állást foglal el) egy köz
leményét, mely ismételten kiemeli, hogy 
nem kell a császár utazásli.hoz messzemenő 
renH'nyeket füzni. Az idézett lap szerint 
eg.Y i.k r~zne.:k. sin oa SZ.<ÍlHlé k.i.l,tl..H- ha taro
zott megáJlapodá~a jutni s csak együgyü 
vagy rosszakaratn koholmány az, ha Né
metországra. rá.fogják, hogy az Orm:zor
szághoz való viszonyt az Ansztria-Magyar
országgal és Olaszországgal való szüvet.'lég 
rovúsára akarná megjobbitani. 

Milán és Natália elválásának kérdésé
hez, illetőleg a zsinat legntóbhi ismeretes lta
tároza.tá.hor; furcsa kommentárokat közölnek 
Belgrlt.dbOl. Említettük volt, hogy Jeronim 
püspök amellett volt, hogy a v!Uáa érvényte
lennek nyilvánittassek, uli\·el Teodózius met
ropolita, ki a. válást kimondta, nem volt 
Szerbiának wrvényes metropolit.ája. Most ugy 
tliutetik fel n. dolgot, hogy ezt nemcF!ak Je
ronim püspök, hatJem maga Mihaly metropo
lita is kimondta, még pedig a zsi nat határo
zata alapj á n, s a ha.támzatot közülték is N a
t&liával. Ekkor aztán fölh)pett Milá.n, és 

kat egyszen-e hűvös szellő érintette, s a 
páradus, üde levegőt tele tüdiível szivtuk 
he. J o bbra és balra magas, erdős hegyek 
emelkednok; utunk közvetlen a. baloldali 
hegy tövében visz, johbkéz fP.löl a patak 
zug, krisMlytiszta vizében vidám halacs
kák ficzánkolnak s megjelonik köztük 
olykor egy piros pettyes ~emes pPldány 
is, a pisztráng. Halász-szenverlt'lyüuket 
azonban még korlátoztuk, mert. előbb a 
zimbrói nagy fiirészmalmot és butorlécz
gyárat kellett megtekinteHitnk. Egy pár 
kisebb fürészmalom rnol1ett <'lhaladva, 
végre eljutottunk a nagy gyrírhoz. 

Ji'iilsiketitö zaj, gőzgépek szuszogása, 
a. közfürész sivitása, a fuvarosok ostor
pattogtatása tölti be a levegőt, de az 
égbe rnsredő kéményen kítóclnló füst nem 
elégséges a. levegő fertözésére, üde és friss 
marad az. A gyári igazgató és tulajdonos 
szives vezetése alatt lépünk a gyár elke
rített terü.letéra. Első sorban is vasuti sinek 
tünnek szemeink elé, rajta. kicsiny moz
dony sürög-forog1 rendezve a. kis kocsi~ 
ka.t; ez a hegyi pálya, me ly innen 10 
kilométernyiről szállítja a pompás fatör
zseket a gyár számára. A kész b n torléczek 
óriási monuyiségben1 magas ga.muulákba 
rakva hevernek a. nagy tét·ségen. Egy ily 
lécz kifürészeltetése után még hónapokig, 
sőt évekig h.ever hol a szabad ég alatt, 
hol a göz-szárit:.Qba.n, mig végre forgalom
ba mehet. 

A. főépületben van minden gép elhe
lyezve. Peltaláljuk itt a fiirészuek rom
den faj át; de mégis Jegtöbb van köz
Íurész, malyeknek fülsiketítősivításamiatt 
emberi sz6 meg nem érthető. De nincs is 

,gzi.ikség reá: & legkisebb oláh leánytól 
kezdve a német gépészig .ugy érti itt 
mindenki a. maga. dolgát, hogy nem s.zük-

Ri~ztics !Segito;&gé\·el Hiker·íilt ujalJb határoza.
tot kie~zközi".Jnie, moly a n'tl;J,,;t befejezett 
ténynek momlja, amely tiihhé nem i,; tárgyal
ható. Ezt a. határozatot pedig liiilan király
lyal közölték. Er;zcrint tehát kót ellenkező 
határozat volna, H k6r.tiik aliitulag az a kii· 
lönhs(,g, hogy a Mihl.n ke;o:élHm Ievöt aláirtn. 
a kultn~zmiuiRzter iR, tehát oz az Ói"VÁ· 

nyes. l~hhe1. fü?.ik azt a további állitálolt, hogy 
lll i h á l y motropolitrr. áll!i.sa. -~ valamint a 
Jeronim pü!lpöké is- meg van ingatva. 

A maczedoniai bolgár püspökök kine
vezésének kcrdc$l:hez utólagosan azt a fel
világo ;itást küzlik, hogy a.z Abdul I J amid 
szult;intcíl a portúhoz érkezett irádé, mcly 
a k<~rdés szabályozásáról szól, nem a püs
pökük kinevezését, hanem csup;ln a kine
nevezésbe való elvi bclcrogyc7.ést tartal
mazta. Az egyes piispökök kinevezéséhez 
ujabb szultani hE"lybenhagyás, vagyis külön 
bcrát kibocsátásiL s7.iibéges, ami most, az 
Oros;r.ors7.ág által tett diplomácziai lépés 
következtében, egyelüre legalább elmarad. 
Orosz részröl nem elégesznek meg a dip
lomücziai tiltakm:ással, hanem ismét azt a 
hirt terjesztik, h•Jgy mihclyt Ferdinánd 
fejedelem Szófiába visP.atér, - most má1' 
nem állitjcík azt, hogy nem fog visszatérni 
- ki fogják kiáltani Bulgária fuggetlensé~ 
gét; a fuggetlenség c kikiáltása pedig ki.i7.
vctlcnül maga után fogja vonni a ma czc
doniai államcsínyt, azaz hogy J\!aczc
donia és Bulgária ez alkalommal egyesülni 
fognak. Az ily llircsztclésekkcl az orosmk 
azt akarják elérni, hogy a porta csak annál 
óvatosabb legyen és a legcsekélyebb en
gedményt sc tegye a maczcdoniai bolgá
roknak. 

A békeszövetseg és Oroszország. A 
aNordd. Alig. Zeitung• rillit<ílag sajüt értc
sükse alapján megerősiti a allamb. Concs
pondcnt. egy czikkd, mcly ismét arról 
szól, hogy a. cs;iszár orosz utja iránt nem 
s?.abad mcsszemenG várakozásokkal le1mi. A 
hamburgi lap szerint d ore va gy r ossz
ak a r a t u k o h o lm á n y, ha Németor
szágnak azt a szándékot tulajdonítják, 
mintha. az Oroszországhoz 
v a l ú vis z o n y t a z A u s z t r i a-M a
gyarországgal és Olaszország
gal való szövetség kár ára akarná 
érvénycsitcni. 

Legujabb posta. 
- Bolgár államcsíny kilátásban. A 

Daily News-nek azt jelentik Szófiából, hogy 
S t a m b u l o v lázas tevékenységet fejt 
ki az irányba11, hogy minél nagyobb ha
tással m c g v a l ó s i t s a B u l g á r i a 

f ü g g e t l e n n é n y i l v á n i t ás á t. 
Az összes ezredek parancsnokait, valamin t 
küldöttjcit augusztus harmaclikára Szófiúba 
rcnddtc. & az intézkedés -- mint látszik 
- összcfugg a Stambnlov által ten·be vett 
amaz államcsinynyel, hogy a fejedelem 
hazaérkeztével ll u l g á r i <i t k i r á l y
s á g n a k kiáltja ki. - F e r d í n á n d 
fejedelmet augusztus másodikára várják a 
bolg;ír fövárosba. 

11úg beszélniük; némáu, pontosan, az öriil- l 
ten forgó ken'kek és szij,]<tk között oly '1 

hidegvérrelj,írkáhmk a mnnldtsok, mintha 
mindegyik maga lS egy gt:p volna. ...\:r. 
összt,s fUrészeket egy ~OU lúerojii gőzgép 
hajtja, melym•k kazánja alá ('redeti mó
don fürészpormJ és hulladékfa va: fütenek. 

Mégköszönve a tulajdonos és az igaz
gató szivességót, njra kocsinkra ültünk s 
beljebb hatoitulik az egyre :;:,;úkiilő völgy· 
be a hegyi plilya meutén. 

Utunk már nag)'on ros;;z volt, nem 
kocsinak valo ; leszálltunk tehát " gyalog 
kerestük fel a pi~?.üáng által kedveH.,Lb 
h{'lyeket, a nH"ilyPhb, sötél€'bb z.ngokat, 
fatörzsek tövében, súklaodukban. Mig bir
saim egészen elmerültek a pisztrángfogás 
nehéz mosterségél•e, éJJ1 nagyobb barátja 
lévén a természe-tnek, mint a hahi~<zatnak, 
fegyverrel vúllamon az erdős völgybe iu
dnltam. 

A patak zugásába madarak éueka ve
gyült, a friss sze!Iö rejtélyesen snsogtatta 
meg az eget eitakaró dus lombokat1 oly
kor-olykor egy távolban l(>ge!t;~<zű nyáj 

· kolompjának hangját hozva magával. A 
vad, jtiratlan erdűben mimleniiU a patak 
mentén haJad a sz ép IH' g}' i púl.ya ; mel
letto óriás levágott fatűukijk, melyek n 
hatalmas embemek ntjába. e~tek, ki ide is 
bevE>zette már güzmozdonyáL Egy omi 
kellemes séta után jöttem vissza társaim
hoz, zsá.kmány nélkül ugyau, de a látot
takkal gazrlttgabban. 

HiLrom óra ''olt, midön egy mohos, 
v~n tatürzsre te1epedve, jóiúif'n elkölt0t
tük hit!Pg ebédiinket, s nagy f~iradsággal 
összefogott pisztrángjainkat kosárba téve, 
hazafelé indultunk a. drága zs<lkmányuya.l. 
A. szép völgy - bár egyszer már átha
la.dtam rajta - uj ás uj gyönyöröket nyuj-

202-ik szám. 
Előfizetési árak : 

Helyb~~ Vidéken 
lt~í.:.h.!:.- J,,,, dc11 ,· ~··~ ""/ .< ~·,;,-;u,l/"i.:~··l:. 

E ;...r(-- 1:. f~\1Y ••• ; :! fr l ~': :•-..,; 1_~\"r,• • ~ . ! ·~ Irt 
l'/•i I~".TI' ~ . • li ~~ 1 1 ~·1 t}'lp'~·;~ ~ • .,_ ~ • • 

.:\t~ r.~ f·•t ~~-.. r~· . . . :: ., :'\~~~::(··i (;\Tf' : • • :~.:,o 
E;~~- httr.! . , . .. 1 ., l:~ y ld• ra .. . .. . J .~ti 

E~JYilS szám ára hf,lyben 5 kr., vidékion 6 kr. 

Hirdetések díja: 
~)·okz hw .. ftLt)~ Jtf'tihur ~~y~1.eri hinleté~nél 6 kr. 
~lit~rl"" kihe>tkezünál • • . . • • 4 " 
Bélyegdíj külöu ••••••••• , • • • 30 ., 
Nyilttér sora . • • • . • • • . . • . • • • 15 ,. 

- Forradalom Argentína fövárosá.ban. 
Buenos-Ayrcs-höl jelentik 27-iki kelettel, 
hogy a l á z a d ú k é s a k o r m á n y 
c s a p a t a i k ü z ö t t 26-á.n d é l u t á n 
igen komoly összeütközések 
t ö r té n t ek. Mindkét részri'll sz á m o
san estek cl.--- Azelnök Ro
s a r i o b a m e n c k ü l t. - Az üzleti 
tevékenység szünctel. A lázadók kormánya 
A r cm-et elnökévé és R o me r o-t pénz
ügyminiszterévé választotta, a lázadás mind
inkább terjed. A Bucnos·Ayres-böllegutóbb 
érkc?.ctt hirek szcrint a lázadás a Civica
unióból indult ki. A l á z a d á s b a n 'a 
helyorség két :..ászlóalja ts 

r és z t v e t t. 
Az elnök a közt;irs1ság egész terüle

tére k i m o n d t a az o .~t r o m á l l a p o-

t o t. A tüzérség egy része a lázadókhoz 
pártolt. A l á z a d ú k a p o s t á t és a 
t á v i r cl a-h i v a t a l n k a t m c gs z ál-
l o t t á k. A lázadók állitólag teljes gyö~ 

zelmct arattak. C am p os tábornokot, kit 
az összeesküvés fölfedezése alkalmávalletar~ 
túztattak, a lázadók kisza.baditották. Gua
tcmalában a lázadás B a r i ll a s elnök 
eUen E z c t a vezetése alatt tört ki. A ka
tonák egy része megtagadta az engedel
mességet, mert nem kapták meg zsoldjukat. 
Attól tartanak, hogy a csapatok 
egyesülni fognak a lázadókkal. 
Barillas elnök az c g é s z k ö z t á r s a s á g 
tcrületére elrendelte az os-. 
tromálla.potot. Salvador köztár
saság csapatai a föváros ellen 
n y o m u l n a k. A lázadás szerzói közül 
többeket elfogtak. 

Távira tok. 

- Uj képviselők. -

Huszt, julius 28. (Saját. tu. táv.) A. 
huszti választb-kariilet ma. reggel nagy 
lelkeserlóssd egyhaugnla.g Sz a l a v szk y 
Gyula belügyminiszteri államtitkárt vá~ 
lasztotta meg országgyűlési képvíselöjévé. 

Zircz, jul. 28. (Saj. tud. táv.) A zirczi 
választó-kerületben ma. K e m é n y Pált , 
a függetlenségi párt jclültjét, egyhangulag 
megválasztották országgyülési képviselővé· 

- A bajor régens balesete. -
München, jnt. 2~. (Saját tud. t!l.v.) A 

r é g e n !!·h o r c z e g foga.ta tegnap C!:lte 

Neubausen külvá.ro:-~han üsszeüt.között a. nym· 
pheufurgi gőztramway kocsijával. 

A r e g e n s-b e r c z e g kibukott a ko
cll iból, Je. sériileHt nem sze.uvndett. A régenll
h•wczag hadsegétle, aki sziuten kibukott, köny-
n y en xnegsérült .. _ 

tott nekem ; sziuto sajnáltam, mikor kl
ért,üuk belöle. 

Jószáshelyen elhagytuk kocsinkat s 
h<llfelé azállomássa.l szemben álló bércze
ket luigtuk meg, hogy a tetűről belátllas
snk a Kőrös völgyét. 

A kissé fá.ra.dságos ut bus~an meg 
lún fizetve a remek panoráma által. A nap 
lemenöben volt, a bi!Jorszinüre fel'ltett 
égen aranyos felhők uszkáltak, s a. mcsz
sze kanyargó Körös tánczoló hullámai 
ezer féuyben adü'tk viss;,;a. a nagy égi test 
tükörképét; a llith1~tárt aranypod1oz ha
sonló köd boritotta s az esti -csöndben 
esak a távol földeken ken>,sztül közelgö 
vonat robogása. hallatszott. S én néma. 
lelkesedéssel szemléltern a természet pom
p1iját, s magyar sz1vem megdobbant a 
gondolatra, hogy ime, uj ralátok egy sz ép 
hazai vidéket, s e kincsről, e honi jt)rol 
mily kavesiinknek van tudomása ! MGrt 
ht'tnyan vannak magyarok, kik hazájukat 
nem is ismerve, a külf"oldre mennek bá
mulni s az idegent dicsőiteni az itthon 
johhan elkelő péuzen. Még ott a bércz
letüu feltettem magamban, hogy legalább 
Aradmagye derék közöuségének hi vom fel 
figyeimét GUI·ahon;::zra és tájéká1·a., hogy 
egygyel több okuk legyou megyéjükkel 
büszkélkedni, s talán akad közöttük olyan 
is, ki elmegy majd lturahonczra és saját 
szemei vel gyönyörködik inindazokban,.
miket én gyö:t:ge tollakkal lefesteni ipar~ 
kodtam. 

Szerkesd6 Urnak most kö,5zönettel 
tartozom, hogy nti levelemnek becses lap~ 
jáhan helyet adott s ez által ezélom el
éré:;ében jelentékenyen elösegitett. 

Üdvözlet és köszönet. Róla. 



Egy államtitkár lemondása. 
Róma, jul. 28. (Saját tud. táv.) !'--_ "Di~ 

rit,to" szarint D a ro i a n i külügyro1mszter1 
é.Uamtitká.r benynjtotta lernondását. 

- A forradalom. -
Buenos-Ayres, jul. 28. '(Saj. tud. táv.) 

Egy zászlóalj fegyverestül 
és podgyászostul átpártolt 
a. lázadókhoz. A lakosság a 
lázadókat pártolja. Alázadás 
a többi tartományokra is kezd kiterjedni. 
A kormányhatóságok tárgyalásra. óhajtanak 
lépni a fölkelökket 

Pária, jun. 28. (Saj. tud. táv.) A lapok
nak jelentik Buenos-Ayresböl, hogy a 
délamerikai vizeken lcvö angol hajórajt oda 
rendelték az angol alattvalók megoltalma
rására.. Hir szerint a katonaság fele átpár
tolt a fölkelökhöz. 

London, j ul. 28. (Sa j. tud. táv.) B u e
n 0 s-A y r e s b ö l érkezett hirek szerint a 
folkelök Camp os és Ar redontio tábor
nokok vezetése alatt hatalmukba ejtették a 
l a v a ll ~ i l a k t a n y á. k a. t é s a fe g y
v e r t á. r t. A lázadásban ö t z á s z l ó a l j 
r e n d e s k a t o n a s á g, a p o l g á r i 
gárda két zászlóalja és egy had
a p r ó d-c f a p a t v e s z r é s z t. A kor
mány még több mint hét zászlóalj katona
sággal rendelkezik. A tegnapi összeütközés 
alkalmával so k h á z a t e l puszt i t o t
t ak. A tengerészet semleges magatartást 
tanusit, Az elnökséget P e ll c g r i n a he
lyettes elnök veszi át. 

- Frarczia ügyek. 
Párls, jul. 28- (Saját tud. táv.) Hir 

ezerint B r i s s o u az ülésszak berekesz
tése előtt megfogja tljitani interpell~t.ióját 
a zanczibári ügyben. Alpes- Mantm.es
megye képviselői a kamarában szoba 
akarják hözni a Nizzában ml"g,ie~enö 

Rensieró" czimü olasz separatist1kus " .. irányu lap magatartb.sat. 

- Sztrájk. 
Dover, juL 28. (Saj. tud. táv.) A lon

don-chatam-doveri részvénytársaság tulaj
donát képezö gözhajók fütöit és a. tisztvi
.selöket, kik tegnap megkezdték a sztráj
kot, Calaisból hozatott emberekkel helyet-
•csitették. . 

Cardiff, jul. 28. (Sa.j. tud. táv.) Tegn':l'P 
,-alamennyi dock-munkás megkezdte a sztráJ
kot s kijelentették, hogy mindaddig nem 
dolgoznak, mig a bérkérdést nem rendezik. 

Az 
•• •• 

"ARADIKOZLONY" 
(Megjelen mindennap.) 

elölizetési feltételei: 
Helyben Vidéken 

h·ázhoz hordva: szétküldve: 
Egy !lvre 12 frt - kr. Egy éne 14 frt- kr. 
Fél évre 6 ., - " F61 évre 7 " " 
!\ugyod én-c 3 • - " Negyedévre 3 • ISO " 
.Egy búra l • - " Egy hóra l • 20 " 

Egyes azám ára helyben 5 kr., vidéken 6 kr. 

Az előfizetési pénzek, ,·alamint hirdetési év 
egyéb dijak e.z "Aradi Közlöny" k i a d ó h i v a t a-

á n a k kil 1 d e n d ó k, ugys&intén ide utalandó 
lminden oly Ugy, mely a lap anyagi részét illeti. 

w- JlNtatvdnyudmokat egy hétig ir1gysn h bér
metilN kald a kiadóhivatal. ..._ 

Az előfizetések legczélszerübben posta
utalványnyal ejthetök meg, a.z "Aradi 
Közlöny" kiadóhivatalába czimezve. 

Az "Aradi Nyomda-Társaság". 

Naptár. 
lullus 29. Kedd. R(\m. kath. naptár : Márta. 

Protestáns naptár : Márta. - Görög-oron 
naplair (julius 17.): Marin11 .. - A. nap kél j óra 
38 porczkor, nyugszik í óra 38 perczkor. 

Augusztus 2. A kiállitá~ megnyitó ünnepélye. 
Augusztus 2--3. A kereskedó-ifjak országos 

kongre•szuRa. 
Augusztus 10. A.z uj-aradi tüzoltókar zásl'lló

uentelése. 
Augusztus 12. Az országos gazdasági egyesillet 

tagjainak kirándulána. 
· Auguaztus 15-18. A magyarországi méhészek 

egylotének országos közgynlése. 
Augusztus 17-20. A lövészegyl~tt nagy Lörincz· 

napi ünnepi lövészPte. 
Szeptember 7-B. Az ipartestületek országos 

értekezlflte. 
Október 6. A vértanu.k azobrának leleplezése. 

Ug"!l""ub: reggel 7 órakor 785.1 mm., dél
után 2 órakor 764.2 mm. Jlömb-dk: reggel 7 órakor 
C• +ts. t, délután 2 órakor C• +:no. Súl iráttya 
ú erejl: reggel 7 órakor K. 3, délután 2 órakor 
K. 2. Hlhözet : reggel borult, délután félderült. 
~padlk az utolsó U órában: reggel kissé esik. 

Kóbi bácsi beosztása; •• -
(Karczolat.) 

Ki ne ösmerné Kóbi bácsit, az egész vá
ros Kóbi bácsiját? Ez a "bácsi" szó mutatja, 
hogy & Kóbi név nem azt mondja róla, amit 
másokról azokott - mondani. .Mert lehet va
laki Jakab anélkül, hogy - Jakab volna. 

Szeretett Kóbi bácsinkat alaposan ellatta 
az ég olyan anyagiakkal, hogy bizvást élvez
heti &z olasz dolce fe.r niente-j.: t. 

Dolce ? Dehogy édes ! mondja Kóbi bácsi. 
Az embernek annyi a teendöj e, hogy alig 
ér ri valamire, folyton sietnie kell, különben 
:.._ elkésik. . 

Kóbi bácsi tehát rendszeresen beosztotta 
a - semmittevést, hogy el ne késsék a teen
döivel. E rendszer daczára folyton -siet. 

Lássuk csak, hogyan osztotta be Kóbi 
bé.csi az ö dolgait. Tanuljuk ki az ö rend
szerét az esetre, ha. bennünket is belesodorna 
valami jó nemtő az ő kényelmes helyzetébe. 

Reggel fél 5 órakor lázas gyorsasággal 
ugrik ki Kóbi bácsi az ágyból. Villámgyor
sasággal végzi a toalettet, nehogy elké11sék. 

Az ember azt hinné, légyottra megy. 
Nem, csak kirohan a vasuti állomásra, meg
várni minden vonat érkezésót. Ez neki elen
gedhetlen passziója. 

Minthogy roppant sok a. teendője, való
sággal haragszik, ha a vonatok késnek. De 
vidámság fogja el a.z ö szivét, ha a vonatok 
pár perezezel hamarább erkeznek és sok utast 
hoznak mag~1kkal. 

Ezután Kóbi bácsi ujra nyakába veszi 
az indóháztól a városba bevezető utat. lieg 
ne állitsa öt senki, mcrt neki - nincs ideje. 
Ugyanis 8 órára ml'g kell kávéznia és aztán 
A-tól Z-tig kioh·asni 3 ujságot, köztük első 

sorhan az "Aradi Közlüny"-t. Erre a. la1)ra 
legjobbaD haragszik, mcrt legtöbb idejét veszi 
igéoybe. 

Persze ekközben vannak apró kellemet
lem!égei is. Pl. belebeszélnek az ujságolvasá
sába ! Hogy ezek az emberek nem tudják, 
hogy neki u in cs ideje s holmi fecsegésre nem 
ér rá! 

Az uj;~ágok kiolvasva, az ujdonságok 
rendszeresen emlékezetének zsebeibe rakva. 
Ekkor ismét siet haza a. kávéházb )J, mert 
egy pipát kell kiszivnia szeréuy lakának elt!ö 
emeleti erkelyén. 

A pipát nem keve~:~ebb sietséggel szivja, 
mert még nagy munka vár reá: el kell láto
gatnia a nagy számu rokonsághoz egy kis 
friss tracsc~>ra, mely, nélkül az élet mit 
11em- ér. 

11 órakor azonban ismét ott kell ülnie 
az erkélyen, mert a pipa nyugtalankodik s 
egszakltdáBt, földindulát!t kiabálua, ha ll óra
kor nem szivatnék rendszeresen. 

Mikor a pipa ki van sziva., Kóbi bácsi 
ujra felugrik az erkélyre állitott puha fotelböl 
és rohan egy sétát tenni a városban. 

Meg ne állítsák, mert neki ideje nincs. 
V égig ke,ll ru ennie a főtér keleti oldalán és ki 
a Marospartra, mert különben beteg lesz. És 
hozzá e séta után pont háromnegyed 12 után 
10 perezezel háza. előtt lenni, mert már ek
kor integetnek le neki, hogy siessen mát· ebé
delni. 

Netto ö percz kell, mig a lépcsőn felro
han a 1J1Ó.Sodik emeletre. Pont 12 órakor ebéd
hez ül és nem kevesebb sietséggel mint min-
den mást, az ebedet a háta. mögé hányja. Itt 
mindig van egy kis bosszusága, mert az ebéd 
annyi fogásból áll, hogy mindenna.p eltart egy 
Ól·áig. 

Ekkor ismet lesiet a ~'ittmann-kávóházba, 
kezében az elmaradhatlan tajtpipával, maly
ben pompás verpeléti feszeleg. Ekkor aztán 
még beszélni is lehet vele: nem siet. Ott kibi
czel a kartyázóknak vagy nézi, mínt csinál
ják a billiardon a karambolt mázsaszámra. 

Minthogy ilyenkor egy kicsit ráér, még 
egypár jó vicczet is megereszt. Tudvalevőleg 

a Wittmann-kávéház legtöbb törz11vendége t\1-
lamvasuti és az is tudva van, hogy ezek 
kitünő ka.rambolisták. 

Kóbi bácsi elnézi öket és néha-néha ilye
neket mond: 

- Sohase láttam annyi kararobolt csi
nálni, mint az államvasutak! 

Azonban ez az édes pihenő, ez a siet- 1 
ség nélküli á.llapot nem tart tovább délutáni 
2 órá.uál. Ekkor már beáll a sietés korszaka. 
anélkül, hogy be8Jlott volna. Kóbi bácsi eze
liden szidja a vá.roshá?J tornyának óra-muta
tóját, hogy mért nem mozog már jobban, hi
szen annyi időn át megtanulhatta. volna, hogy 
ö neki pont 3 órakor a kávéházból el kell in
dulnia és hogy aztán sietnie kell. Mert dél
előtt a nagyszámu rokonságnak csak a felét 
látogatta meg. 

- De kedves Kóbi bácsi, mondja. egy 
fiatal i~:~meröse, ha unja az idöt itt, ugyan
annyi óra volna, ha ön másutt lenne is! 

- Mit érti azt maga, öcsém ! Hiszen a 

pipá.m is kiesne a kezemből, ha szoká.som 
ellenére 3 óra. előtt mennék el. 

Végre üti az óra a hármat. Kóbi bácsi 
nem igen bucsuzgat, nem ér rá, mart már 
várnak a rokonok. 

Márnőkileg kimért időközöket tölt egy
egy r okonnál, mert az ö perczei meg vannak 
számlálva. Éppen ezért. megtanult sebesen és 
szabatosan beszélni, hogy a neki oly drága 
időt felesleges szÓf!?.aporitással ne pocsékolja. 

1tlikor a rokonokat mind végig járta, a 
a. kiszabott pipamennyiséget kiszívta., már 
ismét sietnie kell, mart ö órára jár és neki 
a városház előtt kell lennie. A városházán 
van egy barátja, akivel nyári fürdöt vesz s 
kinek tArsaságá.ba.n nagyot sétál a Maros
parton. 

Ismét nehány pillanat, melyben Kóbi 
bácsinak nem kell sietnie, 

Azonban nyugtával a napot ! Már egy
negyed 7 órakor sietteti termetes társát, hogy 
szedjék-vegyék a lábaikat, mert kétnegyed 
7 -kor a. Wittmann-vendéglő e l Ö t t kell 
lenniök. 

E l ti t t, mért Kóbi bácsi vendéglöbe 
nem jár soha., mig ellenben a. aétáló társ 
bevág 2 krigli sört. 

Kóbi bácsi eleget dörmög, mig odakünn 
várakozik rá : . 

- Hogy ezek az emberek ráérnek olyan 
lassan, ol.} an kényelemmel szürcsölni holmit ! 
Hja! sok az idejtJk! 

Vegre jön a. sétáló társ és ekkor kezdő
dik Kóbi bácsi kínszenvedése. 

Mert társa bektilikan 3-4 boltba és ott 
vásárolgat holmit. Pedig hát Kóbi bácsi siet, 
á vacsora vár és neki nincs elfecsérelni való 
Ideje. Társát azonban el nem hagyná. egy 
vilá ge rt. 

V égre nagynehezen a Széchenyi-utcza 
sarkára érnek. Kóbi bácsi megkönnyebbülten 
bucsuzik : nem késett el. Bár az erkélyről 

ujra integetnek neki, hogy jöjjön már estelizni. 

A vacsorát sietve gyüri le, mert még 
két pipa dohány vár rá. A füstöt gyorsan 
szelnek ereszti s ekkor hóna alá vágja a 
flótáját, mert Kóbi bácsi igen szépen ftótá.z. 
Most éppen konczertezui megy egyik barátjá
hoz, ki pompasan kiséri öt zongorán. 

Az olympi élvezet alatt Kóhi bácsi nem 
siet, csak auuyit, amennyit a hangjegyek 
előirnak. Hanem annál jobban siet 9-óra tájon. 
Siet haza lefeküdni. Lázas gyorsasággal -
alszik, mert fél 5-kor fel kell kelnie. Azok 
a vonatok olyan jókot• közlekednek! Es neki 
ott kell lennie ha törik, ha szakad. 

Igy él szeretve tisztelt Kóbi bájyánk ! 
Utánozzuk öt ! (h.) 

A kiállilásról. 
A csarnokok immár hezárvák a kö

zönség elött s nem mehet oda be, csak ki
állító, munkás, meg a hirlapiró. 

Az aggódó Cassandrák nem akarják 
elhinni, hogy a kiállítás augusztus 3-áig 
elkészül. Aki azonban látja azt az óriási · 
haladást, mit a termek egyik napról a má
sikra felmutatnak, mégis elhiszi, hogy ké
szen lesznek vele. 

A föépület most még persze állandó 
chaos, melyböl a kész, kiállitott tárgyak 
sok helyütt kibontakoznak már, de egye
bekben csupa ferslag és szalmacsutak az 
egész terem. 

Az általunk már felemlitetteken kivül 
feltünöen szép lesz a Gebharték kiállítás a. 
Csupa majolika Z so l n a y világhirü gyá
rábóL A kiállitott edények megérnek vagy 
9000 frtot. 

l\1ác;ik szép rész a D a n g l J. és fia 
által kiállitott remek o r g o n a, melynek 
felállitását tegnap befejezték. Ezt az orgo
nát, ha B a r o s s miniszter a ·terembe lép, 
meg fogják szólaltatni. 

R o z s n y a. y Mátyás egész gyógy
szertárat állit ki. A 'kiállított tárgyak között 
különösen éráCk~·a-Roz-snyay:-· fl u i d
b r o n z a, melyet 8-féle szinben állit elő és 
kis szobrocskákban mutat be. 

G á b o r Pál világosi edénykészitö is 
kitett magáért. Agyagból készitett edé
nyeit a. tökély elég !maga~ fokára emelte. 

A szabóipart nagyon szép világitásban 
mutatja be B art h Lajos, kinek szekré
nyében B a rabás Béla, B i n g Vilmos 
diszruhái és O t t ru b a y Károly szalonru_ 
hája méltó feltűnést kelt. 

A kéz im u n ká k berendezése is kez
detét vette. Hölgy-kezek szorgoskodnak, 
hogy a szebbnél-szebb kézimunkák a. kö
zönség iizámára. hozzáférhetők legyenek. A 
kalotaszegi varrottas is szép példányokkal 
van képviselve. Most rakják ki őket. 

A sok szép állvány között jól esik 
látni a szemnek S t r o b e n c z testvérek 
festék-állványát, gyönyörü festékeivel. 

A l i s z t i p a r szintén e teremben 
lesz bemutatva. A Széchenyi-malomnak 
már az állványa is remeke az asztalos-ipar
nak. Kivülök még csak a N euman-testvérek 
állitanak ki lisztet. 

• •• 
A g é p e k számára szánt pavillon any

nyira megtelt, hogy most már nem fogad
nak el tárgyakat, pedig T a r n ó c z y 
Gusztáv bejelentett Budapestről egy sereg 
gépet. 

Tarnóczy nem jött zavarba. azért, hogy 
nincs hely. Megkérte a kiállítási bizottságot, 
hogy egy fészer felállitását engedjék meg 
neki. Ez alatt fogja elhelyezni gépeit. A ké
relemnek eleget tettek. 

A Magyary Ferencz által kiállitott 
Clayton et Shuttleworth-féle gépek mel
lett méltó helyet foglalnak cl József főber
ezeg udvari szállitójának, W a ls e r Ee
rencznek tüzoltó szivattyui. V an ezek kö
zött egy nagy szivattyu gözre berendezve, 
mely kazánját is magával hordja. Azt mond
ják, hogy e szivattyu a. czélszerüségre nézve 
netovább. 

A g a z d as á g i•é s b á ny á s z a t i 
pa.villonban nem sok változott. Egy ezer 
darabból álló remek cserépkályhát állita
nak föl jelenleg és készítik a különféle 
gazdasági egyletek kiállitását, mclyek kö
zött magasan kiválik C s a n á d m e g y e, 
illetve az ottani gazdasági egylet, melynek 
kiállitása olyan gazdag és olyan rendszeres, 
hogy az ember gyönyörködve áll meg 
elötte. 

Nemkülönben dicséretet érdemel a 
h u n y a d m e g y e i . gazdasági egylet, 
mely a bányászati munkák remekeivel je
lent meg tárlatunkon. 

A kiállitókon kivül a csanádmegyei 
kiállitás e berendezése K r i st ó ffy Jó
zsef megyei föjegyzö és B o r os Sámuel 
városi képviselő, a hunyadmegyeié pedig 
B a r c s a y K. alispán érdeme. 

Az aradi gazdasági egylet kiállitását 
B e cs e y Hugó fogja rendezni. 

*** 
Még egy nagyon érdekes részlete lesz 

a kiállitásnak a már emlitetteken kivül: a 
torontálmegyei népszoba. 

A rendezök eddig csak egy szerb nöi 
toalettet küldtek be, de az maga is remek 
mü. A szoknyák drága, nehéz selyemböl 
készülvék; a hozzávaló pruszlikok vastag 
arabeszkszerü ábrákkal vannak kivarrva. 
Egy-egy ujja egy ilyen pruszliknak a drága 
arany himzés miatt megér vagy 3o-4o 
forintot, De legremekebb a kis íokötó, 
mely annyira el van halmozva nehéz arany 
himzéssel, hogy ugy néz k~ mint egy kis 
korona. 

• * * 
O n m é r l e g is lesz kiállitva a ki

állítási parkban, mely patentírozott jószág 
3 krért megmondja, hogy ki mennyit nyom 
a latban. 

* "'* 
O I v as ó t e- r m e t is rendeznek: be 

a kiállitás intézői. E teremben található 
lesz a fóvárosiak mellett minden aradi lap. 
Nagyon természetesen mi gondoskodtunk, 
hogy lapunk, az u Aradi KözlönyD, e terem
ben a közönségnek hozzáférhet/) legyen. 

*** 
A kiállítás katalogus;it, ez óriási mun

kát is készítik, ugy, hogy a kiállítás nap
ján a közönst,gnek pontos adatai legyenek. 
A czimL1p ar;1di munka és szép. Pannonia 
személyesitője van njta babérkoszoru·,ra.l 
kezében s kö1·ötte az ipar és kercskedelr!m 
szimbolumai. 

"'** 
A földmüvelési miniszter által adott 

nehéz és gyönyörü ezüst érmek becsessé 
-tesrik-az aradi kia.llitást. Mert olyasmit még 
vidéki kiállítás nem ért meg, mint amit ez 
érem jelez. 

Más kiállitásokon az illető kiállitás adja 
az érmet, mig ezt m a. g a ö l' e l s é g e a. 
k i r á l y adja. Ugyanis az érmen csak ennyi 
áll és pedig az egyik lapon : 

L FI:;RENCZ JÓZSEF MAOYA.RORSZÁG 
APOflTOLI KIRÁLYA. 

A másik oldalon pedig ez : 

A FÖLDMÜYEL8SI IPAR TERÉN SZERZETT 
ÉRDE?tllili:ÉRT. 

Világos tehát, hogy 
az aradi kiállitás, de ö 
adja. . .;.. 

ez érmeket nem 
fels~ge a. király 

A kiállitási csoportbizott-
5 ág ok tegnap ülést tartottak Kristyóry 
János elnökletc alatt. Az ülésen minden 
csoportnak kiesztatott a teenC:.öje s az ille
tök felkérettek, hogy csoportjaiknál lehetö
leg jelen legyenek s a hátralevö 3 napot 
alaposan felha,sználják. 

Az ülésen interpelláczió tétetett az 
iránt, vajjon az ünnepélyes megnyitás al
kalmával a. k i á ll i t ó k is t a r t o z n a. k-e 
megfizetni az egy frt belépti 
dija.t? 

Az elnökség azt válaszolta, hogy igen 
is, t a r t o znak, s azt az egy frtot nem 
sajnálhatja senki sem. 

••• 
Mint már jeleztük, a szegedieket kül

döttségileg hivta meg a bizottság a kiál
litásra. E küldöttség vasárnap járta. . meg 
Szegedet. 

A kiállítási bizottságnak 6 tagja. érke
zett meg vasárnap délelőtt 10 órakor Sze
gedre: Ifj. K r is t y ó r y János végrehajtó
bizottsági elnök, V i r á g h :Lajos vá
rosi főmérnök, Ko cs is Lajos, a kiálli
tás mi.iszaki igazgatója, V a r g a József 
ipartestületi alelnök, F r a n c z Károly és 
G r u b e r István kiáll. biz. tagok, A ven
dégeket a perronon R a 'i n e r F erencz 
ipartestületi el._, B ak a y Nándor, R a i
ner Károly s :,"'m ollé ny Nándor, az 

Meg kell emlékeznünk e teremböJ egy 
egyszerü ácsgyakornok, C z é h Kálmán 
mestermüvéről. Léczecskékből összeállítva 
egy tetösz&rkezctet mutat be, mclyeket 
csupa csavarok fognak össze s egyik rész 
a. másikat tartja, mint a. budapesti láncz
hídnál. A· csinos és fárasztó munkától nem 
lehet megtagadni a zsenialitást. 

Ugyane teremben már felállitották 
mind a. két óriási kazánt, mely a villany
világitáshoz fogja szolgáltatni a .gözeröt. 

···-

· o.Alföldi Iparlapo szerkesztöje várta. Rai
n e r Fercnc2: üdvözlebeszéde után a kül
dúttség egyenest a főispánhoz indult, kit 
azonban honn nem találva., a polgármcstert 
kereste föl. A fürdön levö polgármcstert 
S z a. b a. d os János helyettesitette, kit 
K r is ty 6 r y János melegen üdvözölt 
és meghivta Ö1; a. kiáUitásra.. Innen a. többi 
meghivandókhoz, nevezetesen a. kamarai 

és . ipartestületi -elnö1tökhöt mentek s aztán 
megtekintették Szeged nevezetességeit. 
Délben közebéd volt a Tisza-szállóban. 
Ebéd alatt K r i s t y ó r y János a sze
gedi ipa.rtestületre, R a i n e r Ferencz 
az aradi vendégekre, ifj. S z m o ll é n y 
Nándor az aradi kiállítás titkárára, Edvi 
I l l é s Lászlóra, V i r á g h Lajos városi 
főmérnök a. társaság csicseronejára., ifj. 
S z m o ll é n y N ándorra, K r i s t y ó r y 
János ismét a szegedi iparosokra emelt 
poharat. A vig társaság d. u. fél 5 óráig 
maradt együtt, amikor az aradiak haza-
utaztak. · '- · 

H l R EK. 
Személy! hir. S z e r d a h e l y i 

Károly, a. kir. itélö tábla jeles képzettségű 

bíráj~ pár nap óta Aradon idóz és az Avarffy
család vendége. 

- Alispáni rendelet az árvabiztosilás 
ügyében. Aradvármegye - tudvalevőleg 

- egy törvényhatósági bizottsági határo
zat értelmében ezideig az árvabiztó.sitáso
kat az o.Elsö Magyar Altalános• és a. •Ma
gyar Franczia» biztosító társulatoknál esz
közölte oly kikötéssel, hogy a nevezett tár
sulatok évröl-évre terjeszszék be vag;•on
kimutatá•mkat a megyéhez. Az idei május 
1-én benyujtott vagyonkimutatások alapján 
Sz a t h m á r y Gyula alispán azonban indít
tatva érezte magát arr~ hogy a megyei 
közigazgatási bizottságnak javasolja az árva
biztosításoknak kizárólagosan az aElsö Ma
gyar Általános• biztosító társaságnál való 
eszközlését. · Ez ügyben aztán - mint is
meretes - a. megyei közgyülés határozott 
érdemileg, és nagy többséggel az alispán 
indítványát fogadta el. E közgyülési hatá
rozatból kifolyólag Szathmáry ·Gyula alis
pán rendeletet_ intézett a napokban a megye 
összes föszolgabiróihoz, melyben - hi
vatkozva arra, hogy Aradmegye törvény
hatósági bizottsága e hó 14-én tartott köz
gyülésében a gyámottak és gondnakoltak 
tulajdonát képezö házak tüzkár elleni biz
tosításánál igénybe veendő biztosító inté
zetek kijelölése iránt hozott határozatával 
az «Első Magyar Általános biz
tosit6-társa.ság•-ot jelölte ki
meghagyja., hogy az eddig szintén elfogadva 
volt •Magyar-Franczia• biztosító társulatnál 
az árvaszékáltal ujabb biztositások nem esz
közöltetnek s gyámpénztiri kölcsönök cs<-k 
oly épületekre adatnak, melyek tüzkár elleni 
biztositása az uElsö magyar általános biztositó 
társasága-nál eszközöltetett. - SzathmáL"y 
Gyula alispánnak e rendelete bizonyára. ki
váló elismeréssel fog találkozni, mert abban 
csak ujabb bizonyitéka rejlik annak, hogy 
a népszerű alispán az árvák tulajdonát ké
pező épületeket oly helyen biztosittatja, a 
hol e vagyon biztosságához semmi kétség 
nem fér. 

- Kitüntetett aradmegyel nagybirto
kos. W e n ck h e i m Frigyes gróf szék., .... 
udvari nagybirtokost a bécsi igás- és hlzó-. 
marha-kiállitáson kiállitott marháiért elis
mer() okmánynyal tüntették ki. 

- A csatornázás ügye. Arad-dros 
csatornázásának pályázati feltételei, miut 
már emlitettük, legközelebb nyilvánosan 
fognak közöltetni, hirlapok utján. A vá-' 
rosi tanács határozatához képest a követ
kező lapok fogják hirdetni & pályáza.tí 
feltételeket : Az aradi összes lapok, a Bu
dape$ten meg_jelenö 11 Vállalkozók Lapja.", 
a "N eu e Freie Presse", a. londoni "Times", 
a. párisi "J o ur nal des Dá ba. ts", a brüsszeli. 
"Étoile Belga", az amsterd~mi "Ilsecolo". 

- Választmányí ülés. Ma délel8tt fél 
12 ór~kor a uKölcsey-Egyesüleh f 
választmányi ülést tart saját helyiségében 
(Szabadságtér, · Takarékpénztári épület), 
melyre a tagok tisztelettel meghivatnak~ 
tárgy: A Nagy-Károlyban rendezendö 
Kölcsey-Emlékünnep. Az elnökség. 

- Fertötlenitö gép. Ilyen is van már 
Aradon Csutak Károly jóvoltából. Szomoru 
alkalomból hozatta ezt a. gépet Csutak, 
kis leánya sulyos betegsége adott okot e 
lépésre. A géppel tegnap tartotta a tulaj
donos az elsö próbát s arra meghivta ugy 
a. város intelligens elemeit, mint a hirlapok'. 
szerkesztöségeit. S a próba, melyre sola .11 

jelentek meg, teljesen sikerült. A gép 
Bécsből való s Th u r fi e l E. gépgyáros 
találmánya. A fertötlenités gözzel történik, 
104 fokos forróság segélyével, amely folTÓ
ság mindcn baczillust megöL A fertötle
nitö tárgya.t egy hordó alaku nagy készü
lékben helyezik el, s miután a.z légmente
sen elzáratik, alulról lesz fütve. Mikor a 
forróság a. 100 fokot elérte, egy villany
csengetyü ad jelt s ezután még víil.gy 
2o--2 5 perczig benmarad a. hordóban, s 
ez idö alatt a forróság rohamosan növek
szik egész 104~ 105 fokra. Ekkorra már 
teljesen megöli a baczillusokat, s a. fertöt
lenitésre szánt tárgya.t kiveszik. A ruha
nemü, .mely a. - gépboi kikerül, először 
teljesen nedves, de alig kerül a levegőre, 

egy pillanat alatt tökéletesen száraz. :Teg
nap finom pipere-tárgyak,· himzéseken tett 
próbát a tulajdonos, s azok oly szépen. oly 
tisztán és hibátlanul kerültek ki, hogy az 
bámulatos. Csutak ur a. gépet ezentul a 
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özönség rendelkezésére szándékozik bo
csátani olcsó áron, a szegényeknek ingyen, 
Maga a gép és annak müködése feltétlen 
dicséretet érdemel, de méltó elismerés 
illeti Csutak urat is, ki ily módon a. köz
egészségügynek megfizethetlen hasznára 
van, anélkü~ hogy neki magának anyagi 

. haszonra volna. kilátása. A gép ára. külön
ben 1400 frt. 

- Üdvös intézkedés. Miután a kiállitás 
alkalmából sok idegen lesz Aradon B a nagy 
néptolongás folytan esetleges szarencsétlensé
gek és balesetek is fordulhatnak· eM, a városi 
filorvos jónak latta ugy intézkedni, hogy egy 
orvos állandóan tartózkodjék az orvosi hiva-

~ talban reggel 8-tól esti 6 óráig. 

-$:; 

- A ml jó barátaink. Az aradi kiálli
tás megmutatta, hogy Aradnak sok jó ba
rátja van. Ezek között különösen ki kell 
emelnünk Csanádmegyét, melynek ga.7..da
sági egyesülete párját ritkitó tárlattal tisz
telte meg kiállitásunkat. Másodsorban. Hu
nya.dmegye mutatta ki rokonszenvét s ki
állításunk egyik szép részletét az ö gazda
sági egyletének köszönhetjük. De ezekkel 
egyetemben üdvözölnünk kell Temesvárt is, 
mely városról a kiállitás kimutatta. hogy 
nemcsak nem ellenségünk, de jó barátunk s 
igy az ellenkezö hírek nem bizonyultak 
valóságnak. 

- Zeneestélyek a Wittmann ban. Wi t t
m a n n Károly nagy látoga.tottságu kert
helyiségében m a kedden este a háziezred 
zenekara nagy hangversenyt rendez válo
gatott müsorral. - Szerdán este a kecs
keméti B a l o g h Bandi hires zenekara 
játszik a kerthelyiségben. E czigányzene
kart a budapesti kiállitás idején a. legna
gyobb kitüntetés érte, az összes ~tt mü
ködött czigányzenekarok közül, kitünöen 
magyaros játékáért. - Csütörtökön Witt
mann helyiségében ismét a katonazenekar 
fog játszani és pedig ez· alkalommal kizáró
lag W agner-daraboka.t. · • 

- Az aradi szintársulat tagjai közül 
már többen Aradra érkeztek, és a szezon 
megnyiltáig, szeptember I-ig, itt is marad
nak. Itt vannak már B ács Károly müve
zetö és neje, S z a. k ács Andor és neje, 
N y i l a. s s i Mátyás stb. A társulat nép
szerü komikusa N y i l a ss i csütörtökön 
Pécskára. megy s az ott idözö jóravaló tár
sulatnál egy pár legkitünőbb szerepében 
lép fe~ s bizonyára kitünö mulatságot fog 
szerezni a pécskai közönségnek. 

- Az uszoda rendszabályai. A Grün
berger-féle Maros-uszoda rendszabályai tud
valevöleg több olyan pontot tartalmaztak, 
melyek egyrészt nevets~csek, másrészt 
csupán a.. tulajdonos részére biztositottak 
minden elönyt. Mint egyszer már emlitet
tük, a. kapitányi hivatal ennek folytán elő
vette a nevezett rendszabályt átdolgozás 

· végett s különösen az emlitett pontokat 
teljesen átalakította. A régi rendszabály 
egyik legérdekesebb pontja az, melyben a 
közönség felbivatik, hogy az uszoda sze
mélyzetével szemben illendően és tisztesség
tudással viselkedjék, s ily módon számithat 
a személyzet elözékenységére is. Ezt a pon
tot a kapitányi hivatal körülbelül ilyen for~ 

- mába öntötte : «A lármázás, mely egyes 
vendégeket feszélyezne, szigoruan tiltatik.,. 
A régi rendszabály még azt is kikötötte 
magának, hogy a zubanyt csak igen rövid 
ideig lehet használni (természetesen, hogy 
ne romoljon). Erre a pontra. nézve a. kapi
tányi hivatal ugy intézkedett, hogy a tusch 
csupán annyi ideigi használandó, hogy má
sok ne legyenek kénytelenek arra sokáig 
várakozni. 

- Véres szerelml dráma verte fel 
tegnap délután Aradon az uborka-sze
zon csöndjét. Egy esküvő folyt le a mi
norita· atyák templomában, me ly egy 
pisztolydörrenést vont maga után. Az 
eset a következő :. M. aradi fiatal ember 
nöül . vette G. kisasszonyt, G. asztalos
mestar mostoha leányát; tegnap délután 6 
órakor esküdtek. Esküvö után lefényké
pezték magukat s hazamentek ná.szlako
mára. A lakomáról egyszer csak eltünt a. 
völegény. A meuyasszony rosszat sejtett, 
mert tudta., hogy "férjének" van egy 

ideálja, akit érette hagyott el. · Ha bot
rány, · legyen nagy, mondá a meny
asszony, és megmondta, hol lehet meg
találni a vőlegényt. Elmentek az ideál 
házához és - csakugyan ott találták az 
eltünt vőlegényt. Szép szóval vették kö
röl, ugyannyira, hogy a renegát engedett 
és elhagyta ideáljának lakását, hogy a 
moat már feleségévé lett leánynyal elmen
jen. Az ideál, ki örülten szerette a fiatal 
·embert., dühre lobbant e lekapva a foly
ton töltve tartott pisztolyt a falról, utána 
l ő t t v o l t ke d v e s é n e k. A golyó 
M.-nek baltenyerén ment át. A botrány 
nagy volt. A menya,;;szony letépte meny
asszonyi fátyolát s a sebesült völegény 
nem tudta öt megvigasztalni. A megcsa
latott leány hajlandó volt még több lö
vést is tenni, de lefegyverezték. 

- Huszárok gyakorlata. A Debre
czenben idözö I 5· huszárezred törzse és 
második · osztálytörzse, valamint a. 4- és 5· 
század augusztus hó 8-án indul el Debre
czenböl s I4·én érkezik Kis-Szt.-Miklósra., 
hol az ezredgyakorlatok fognak megtar~ 

ta.tni. Az állomány áll összesen 2 törzs-, 1 1 

btisztböl, 303 legényből ésés 304 lóból. 

- Bölcs tanács. Egy aradi nrt ember, 
ki mély bölcsessegeről ismeretes, a következő 
tanácsot adja: 

Senki becsületszavit ne kérd semmire. 
Mert ha becsületea emberrel van dolgod, 

akkor a becsületszó -feleslege:s. 
Ha pedig gazemberrel van ügyed, akkor 

meg - has zon t al an. 
- Az aradi pénzügyi tisztviselök teg

nap kérvényt intéztek W e k e r l e pénz~ 

ügyminiszterhez, melyben fizetésfelemelést 
kémek. A kérvényt indokolják a város és 
igy a drágaság emelkedésével. Ha. - ugy 
mond - ez a kérelmök nem teljesittetnék, 
drágasági pótlékot kérnek a minisztertöl, 

. mely nélkül sanyaru maradna a sorsuk. Ha 
ezt sem lehetne elérniök, akkor kérik, 
hogy a drága.sági pótlékot legalább az 
a r a di kiállitásra engedélyezze a mi
niszter. Hiszszük, hogy ez a.z utolsó kére
lem meghallgattatásra fog találni, mert 
bár a kérelem mlnden része méltányos, de 
a.z utóbbi legalább is égetöen szükséges. 

- Vagdalkozó huszárok. Uj-Arad volt 
szinhelye annak a botránynak, amit két 
huszár rendezett vasárnap este. Az össze
koczczanásra a.z adott okot, hogy mindkét 
ha• Ifi egy kétes hir ü, férjétől elvált asszony
ságnak udvarolt egyik ujaradi vendéglőben. 
A dáma egyforma. szivélyességgel hallgatta 
a két huszár udvartását s egyiket sem tüntett e 
ki jobban, mint a. má~ikat. Mindkét huszár 
persze ugy gondolkozott, hogy jó volna, 
ba a másik nem volna ott, de tágitani 
egyik sem akart. Mikor odahagyták a ven
déglöt, .mindkettö egyszerre ajánlotta fel 
karját Eva. leányának, aki aztán ugy ol
dotta. meg a gordiuoi csomót, hogy elfo
gadta mind a kettöét. A két huszárban 
forrt a. méreg egymás ellen, mert hát látni
való dolog volt, hogy a kalandból mi sem 
lesz, ha ketten maradnak. Ilyenformán czi
vakodni kezdtek, s ennek hevében mind
kettö odahagyta a dámát s kardot rántva, 
egymásnak rontottak. A sulyos kardok szik
rákat hánytak a. nehéz csapások alatt. Rö
vid, de dühös harcz után az egyik huszár 
jobbkezén a csuklóban oly mély vágást 
kapott, hogy kezefejét csak egy vékony 
bőrszalag tartotta a karhoz. A harcz ilyen
formán befejezést nyert, azonban annak 
okozója, a •hölgy• ; mégis kisérő nélkül 
volt kénytelen hazatartani, mivel az időköz
ben a helyszínére érkezett katonai őrjárat 

a vérengző huszárokat elfogta. 
- Nyilvános zárvizsga. A ménesi m. 

kii. vinczeHériskola igazgatósága részéről 
ezennel köztudomásra hozatik az érdeklödö 
közönségnek, miszerint a?. 1889-90. tanév 
nyilvános zárvizsgája e hó 31-én a.zaz csü
törtökön délelott fog meg tarta.tni. Ménes, 
18go. juliús hó 28: A ménesi ma.gy•r kit. 
niuczellée-iskola igazgatósága. 

- Mire ió a szálkosár. Habár Aradon 
elmult már a kutyákuál a szájkosár-kényszer, 
uem le~z érdektelen az olvasó előtt, amit a. 
11 Vadász-Lap" közöl ez ügy felől legutóbbi 
számában. 'l'öbbször be lett bizonyítva, -
írja az idézett lap - hogy az ebeknél a. kö· 
telezett szájkosár-viselés éppen nem megbiz
ható óvszer a veszettség ellen, s hogy éppen, 
mert a adjkosár az orrokat folyton ingerli, 
az ebeket idegesekke és ha.rapóssá, sőt néha. 
valóban betegekké teszi.Hogy a szájkosár
viseléseppennem felel meg a. hozzá 
füzött várakozásnak, igazoljak a követ
kező statisztikai adatok : Londonban 1889-ben 
tették kötelezővé az ebeknél a szájkosár-vise
lést ; ugyanazon évben hét ember pusztult el 
veszett eb marása következtében, ellenben 
1887-ben csupán kettö, 1888-ban csupán há
rom. Veszett ebet Londonban 1887-ben hu
szonhetet, 1888-ban negyvenkilenczet puszti
tottak el s 1889-ben, midlln a szájkosár-keny· 
szer behozatott, 109-et. 

- Szegény leányok kiházasltáea. Szép 
gondolata támadt az aradi kiházasitó egye
sületnek. Elha.tározata ugyanis, hogy 
200-200 frt kiházasitási összeget ad egy 
zsidó és egy k a t h o l i k u s leánynak 
M á. r i a V a l é r i a király kisMszony es
küvöje alkalmából. Az összeghez a meny· 
asszonyokat már meg is találták. A b b a n 
a. p e r c z b e n, m i d ő n. a k i r á. l y k is
a. a s z o n y a z o l t á r h o z l é p, a. ki
házasított szegény leányok fl z i n t é n es
k ü d n i fo g n a k : egyik a minoriták 
templomában, másik az aradi zsinagógá
ban. A gondolat szép s a jótékonysággal 
együtt a humánus egyletet dicséri. 

- Az lschll nász napján nem kato
naság, hanem az ischli veteránok, tüzol
tók és bányászok fognak sorfalat állni a 
uászmenet utjában. A szinhá.zi diszelöadá
son Bauernfeld Ede "Landfrieden"-e kerül 
szinre. A vigjáték föalakja. a fiatal pá.r 
egyik őse, Miksa. császár, a. most halálos 
ágyán fekvö Bauernfeld pedig kedvencz 
drámairója a királykisa.sszonyna.k. Oasze· 
sen százhetvenen kaptak meghivóta tem· 
plomi szertartásra. Az egész rendezés nagy 
munkáját Hohenlohe herezeg elsö föud
va.rmester vezetése ala. tt Loebenstein lovag 
udvari titkár, ezertartási könyvvezető és 
Linge kormányta.nácsos, udvari ellenőr 
végzik. Ugy Loebensteinnak mint Lin
gernek külön iroda áll rendelkAzésére. A 
diszités munkáit Maly udvari kertfel
ügyelő vezeti számos segédkertészszel és 
Korbelli udvari kárpitossat Megállapodás 
történt arra. nézve, hogy az uj pár csü· 
törtök délután kocsival hosszabb tartóz
kodásra Ofl'ensee császári kastélyba (Ischl 
közel6ben) megy. 

- 1\ vizaknal honvédsir. Vasárnapi ke
lettel jelenti egy vízaknai távirat: Délelőtt 
tiz Órakor a. nagy aknából ismét felszállt 
egy ·ho.nvédhulla, teljesen ép 
t e s. t t e l. A holttestet több napon át köz
szemlére teszik ki. 

- A királyné veszélyben. L e n d b a l 
jel enti egy távirat, hogy E r zs é b e t ki
rályné és M á r i a V a l é r i a föherczegnö 
szombati utjuk alkalmával veszélyben fo
rogtak. A mínt ugyanis az indóházhoz ve~ 
z~tő uton a landi hídon a Sa.lzachon át 
ha.jtattak, egy csavar kihullott a a már
legnek nevezett kocsirész, malyhez a lo
vak kötQlei erősítve va..nnak, a lovak hátsó 
lábaira. esett. Az állatok nyugtalanokká 
lettek s kilép tek a hámból, a bár a ko
csisnak sikerült öket megállítani, a ki
rályné és a. föherczegnö ki n g r o t t a k 
a k o c e i b ó L N o p os a báró és W o l
k e n st e i n, kik a második hintóban ül
tek, azonnal oda s iettek, de segélyükre 
nem volt szükség. A királyné és a király
kisasszony aztán gyalog tették meg az utat 
a.z indóházhoz, Az udvari vonat félórai ké
séssel indult el. Ischl felé. 

- Munkácsy itthon. Egy miskolczi 
lap hja, hogy M u nk a cs y Mihály a.z ös z
szel hazalátogat Magyarországb&. 
Munkácsy az őszszel nehány napot fog Mis
kolczon tölteni. Azért utazik oda, hogy föl
keresse szülői sírját, akik a. miskolczi róm. 
kath. templomban nyugoszna.k. 

- Rövid hirek. Nagy-Kos z tol á n y
b a n szardán tizennyolcz ház elégett sok ter
measel és haszon-allattal ; Csokvárról ugyanezt 
irják a.zna.pról ; de tán a. baleset egy sa. hely
név valamelyikében lesz hiba.. - 8 z e g e
d e n egy lakatos legény (Kecskes Sándor 
nevü) agyonlőtte kedvesét, ennek gazdája, egy 
lakatos meater udvarán, s aztán a maga mal
lébe röpített egy golyót; a lány, ki meghalt, 
könnyelmü életet élt, s azt hiszik, hogy az 
baszelte rá a legényt at együtt való megha.
lásra; e. legény állapota [s remenytelen. -
A gy u la i törvényszék \'allás sártése 
czimén egy heti fogságra ítélte Ravasz Jó
zsef naza.rénust, ki testvére temetésén a lel
kész intésére sem vette le kalapját, mivel ezt 
a nazarénus bit tiltja; a büntetést a királyi 
tábla is helyben hagyta. - A cs mallett pén
teken délután két órakor a bécsi katonai 
léghajózó-ka.r egy léggömbjével barom tiszt 
leszállt ; ·aznap delelőtt tízkor indultak el 
Bécsből, tízkor indultak el Bécsböl, tizenkét 
óra után Magyar-Ovár fölött lebegtek ; vissza 
az este vasutonmfmtek.- Esztergomban 
egy jómódu fuvarosmester: Takács Imre, 
gyógyithatlan betegség mia.tt agyonlőtte magát. 

Kozgazdaság. 
Az aratás. 

A földmiveléaügyi mlniszterinmhoz a. 
vetések állásáról éa a mezög&zdasági ál
lapotról e hó 20-tól 26-ig beérkezett hi
Ya.ta.los jelentések alapján a következőket 
közölhetjük : 

B n z a. A Dnna balpartjánjavában arat· 
ják vagy már lea.ratták, de behordva még 
csa.k kevés van ; . szalmá. hól miudeni.it.t. sok 
lesz, a magtermés azonban nem felel meg 
mindeniltt a várakozásna.k. A Duna jobbpart
ján a termés különbözö1 végeredmény tekin
teteben a.zonba.n jó középszerü, ugy mennyi
ségileg1 mint miniS ségileg ; némely magyeben 
az eredmény kitünő. A Duna-Ti sza közén a. 
cséplés javában folyik, eltekintve, hogy a. 
szem néhol szorult és sulyra nene ni-78 
klgra.mm, átlagban jó középen és középen fe
lüli a t(n·més, minőségile~ tulnyomolag 80-82 
klgramm sulyu, piros és aezélos. A Tisza 
jobbpartján at~ aratáat nagyrészt, befejeztek, 
sőt már behordjak és csépelik; mennyiség 
tekintetében csak keves helytt felel meg a 
várakozásnak B bár szalmára. többnyire igen 
jól fizetett, de magra átlagban csak közép
szarűnek mon:dha.tó, minöségre általában jó 
a termés, a szem azép piros és sulyos. A 
Tisza balpartján az eddigi cséplési eredmények 
szarint a magtermés sok helytt nem megfelelő, 
sok benne a rostaalj, ami a rozsdának tud
ható be, minöség tekintetében különbözö. A 
Tisza-Maros szögén a.& aratást befejezzék, az 
eredmény átlag jó középszerü. Az erdélyi me
gyékben a jégtöl n•m bántott reszekben a 
termés általaban jó közép ; a tavasziak 
most érnek, többnyire ritkák, gazosak és 
iiszögöaek. 

R o zs. A Duna balpartján részben ant
ják, részben már hordják, sőt cséplik is; a 
termes magra nezve jó közép"zerü, szalmára 
igen jó. A Duna. jobbpartján ugyanolyan as 
eredmény, mint ezen vid&k buza.termesénél, a 
cséplesi munkálatok folyamatban vannak. A 
Duna-Tisza közén ugy mennyiségileg mint 
minllségileg jó közép az eredmény. A Tisza 
jobbpartján a termés igen jó ugy mennyiség 
mint minöség tekintetében ; szalmára nézve is 
teljesen kielegitő. A Tisza. balpartján at~ ed
digi cseplések szarint közép es jó ködpszerü 
lesz a. termés. A Tisza- Maros szögén na
gyobbára. jó közép terméssel fizet. Az erdélyi 
magyékben külünböző a terméseredmény, he
lyenkint a jég okozta. károk miatt gyengén 
fog fizetni. 

A r p a. A Duna halpartján fele részben 
még lábon áll, allt egyes megyékben . még 
egészen zőld ; a terméskilátás javult ugyan, 
de az eredmény mégsem igérkezik kielégi
tönek, sörárpa nagyon kevés va a.. A Duna 

jobbpartján többnyire learatták és csépelnek, 
az eredmény ua.gyrészt közép, helyenkint jó 
középszerü és kitünö. A Duna-Tisza kózén a 
cseplés folyamatban va.n, a termés jó közép 
és ltözepszerü eredményt adott. A Tisza jobb
partjin nagyreszt rosuul fizet, minöségre ki
elégíti!. A Tisza balpartján u öszit jó ered-

ménynyel arattl.k, a tavaazt azonban gyenge 
termést adott, szalmája is elmarad és magra 
sem eresztett jól. A Tisza-Maros szögén az 

. llszi atlag kielégítllen fizetett, a tavaszi azon· 
ban gyenge termést adott. Az erdélyi me
gyékben a termbs-eredmény kiil.önbözll, nagy
részt közép és középen aluli. 

Z a b. A Duna balpa.rtján nagyrészt mllg 
U. bon áll 6a sok helyt egeszan zöld : as utóbbi 
időben javult, de még mindig gyenge, több
nyire ritka, &la.csony és gazos. A Duna jobb
partján aratják, néhol az aratut be is fejez
ték s az eredmény nagyon különbözö, iltlag
b&n 'Yéve középszerü. A Duna-Tisza közén 
nagyrészt leara.tták, az eredmény itla.g nem 
kielégitö. A Tisza jobbpartján a nagy hllaég 
folytán hirtelen érett, egyes magyékben ar&t· 
ják, másutt helyenkint még zöld, a termés 
átalában gyengének igérkezik, többnyire kö
zépen aluli, néhol középszerü lesz s minthogy 
a forróaagban ugyszólván kényszeredve érett 
meg, szeme sok helyt t nem tökéletes, a rozsda 
is sokat Artott neki. A Tisza balpartján arat
ják, helyenkint a termés középszerd lesz, leg
többnyire azonban gyenge és ki nem elégít
heU> eredményre számithatni. A Tisza-Maros 
szógén többnyire gyenge közép, itt-ott közép· 
szerü lesz az eredmény, minllségileg is sok 
kivánni valót hagy hátra. Az erdélyi me
gyékben javult ugyan, de mindig gyenge, 
eredményre van kilátás. 

T e n g e r i majdnem az egész országban 
rendkivül szanved a.z állandó száraza.\g és 
hőség következtében. A Duna jobbpartj lm he
lyenkint. annyira silany, hogy a szára.k is 
meddiSk maradtak. A Tisza-Maros szögén 
egyes helyek kivételevel jól, siSt sok helytt ki
tünöen áll. Az erdélyi megyékben nem min
denütt kielégitö. 

A hüvelyesek és kerti vete
m é n y e k országszerte e ínylik a szárazságot ; 
a káposztafélélt kielögitllen állanak, a ba.b, 
borsó és lencse nem eikerditek eléggé, a 
makk-, bükköny kielégitő termést adott. 

K e n d e r éa l e n átlag azépen állanak, 
jól fizetnek, sok helytt nyövése és áztatálla fo
ly ama t ban van. 

B u r g o n y a mindenütt nagyon érzi az 
eaiS hiányát, minek folytán több helytt elszá
radt ; némely vidéken rothadás és férgek is 
pusztítják. A korait szedik és az eredmény 
átlag jó középszerü. 

D o h á n y szintén sokat szenved a.z ál
landó szá1·azság következteb•n ; alsó leveleit 
hely~nkint mar szedik. A kililtások sok helytt 
nem kedvezők. 

C z u 1t o r r é p a a nagy szilrazság mia.tt 
si.rgulni és fonnyadni kezd, gumója ia sok 
helytt apró és nem fejllldhetik. 

T ak a r m il n y r é p a. szintén mindenütt 
válj a u es lit. 

A m e 11 te r a é g e s k a 11-. á ló k a ezá.
razaág és htiaég folytán tetemesen megfagy
tak, a magnak hagyott heréaek sok helytt cse
kély termést adnak, helyenkint fereg is puaz
tit bennök. A lóhere második vágáara jól 
fizetett, szintugy sok belytt a zabos bükköny, 
csalamádé és muhar is. A Tisza malletti vi
dékeken azonban a lóherét es luczernát a sza
razság annyira tönkre tette, hogy második 
kaszáláshoz alig van remény. 

A természeteskaazál6k és le
g e l ő k mindendtt silányak. 

8 z 6 ll 6 szintén sokat ezenved a szá
razság miatt, ezert a szemek sok helytt fo
nyadni és hullani kezdenek. A S.llozera.-men
tes helyeken átlag megfeleliS termésre van 
kitiltás. 

E l e m i c s a p á 1 o k. J égverések vol
tak : Bogdány, es Korompa közsegben f. hó 
18-án; Abauj-Tornamegye gönczi járásában 
Mánnarosmegye técsői járásában f. hb 19-én, 
Aradmagye borossebesi járásában 20-án ; a 
pa.ncsova.i j!ruba.n 16-én nagy felh6sza.kadá.s 
volt; Alsó-Fehermegye egy részében 17 -én 
óriási vihar 6a jegeső puaztitott ; Kisküküllő
megye több részében és Udvarhelymagyében 
22-én, Maros-Tornamagyében pedig 19-én 
puszitott nagy jégesll. 

Vegyes k8zlem6nyek. 
- ldöleges dlnnyeklállltáa lesz a u g. 

13-1 S-ig a bécsi kiáJlitás alkalmábó~ mely 
leginkább Magyarország kedvéért rendez
tetik. Remélhetőleg a magyar dinnyeter· 
melök e kedvezh alkalmat megragadják, s 
a. kiállításban tömegesen fognak résztvenni. 
Nagyon kivánatos, miképp Magyarország e 
spec.ziális terményét a külföld megismerje, 
mert csak ugy remélhető, hogy e termé
nyünk az óhajtott mérvü kivitelnek örvend
jen. Ez idöleges kiállításon t é r d i j n e m 
f i z e t e n d ö. A . bejelentések legkésöbb 
augusztus s-ig egyenesen a bécsi kiállitás 
magyarországi rendezőbizottságához inté
zendök (Bécs, Pratcr, Rotunde.) A bejelen
tésen feltüntetendö a kiállító neve, a. ter
melési hely, a kiállitott fajták megneve
zése és az igénybe venni szándékolt kiállí
tási terület négyzetméterekben. A kiálli
tásra szánt tárgyak az idöleges gyüMölcs
kiállitás rendezöbizottságához, fenti czimre, 
legkésöbb aug. 12-ig beküldendök, minden 
fajtáb61 legalább 3 drb. Egyesületek, köz
ségek, kereskedelmi kertészek, nagybirto
kosok stb. számára - az esetben, ha kü
lön akarnak kiállitani - egy külön kiálli-

tási pa.villon áll rendelkezésére, melyben 
3- 5 na. pos idókö~.ökben aug. 1-töl okt. 
15-ig minden e nembe vágó termény elfo
gadtatik. Ez különösen oly termelöknek 
ajánlatos, kiknek eladó tennényeik vannak 
s annak mintáját óhajtják e kiállításon be
mutatni. E kiállítás is térdijmentes, s a be
jelen tésnél az elöbb felsoroltak az irány
adók. 

- Szász-magyar vasuti kötelék. F. évi 
augusztus l-ével a. szász-magyar vasuti köte
lek l. fiHetének I. pótléka, 2. füzetenek IV. 
pótléka, 3 füzetének IV. pótléka és 4. füzeté
nek I. pótléka lép életbe. Ezen pótlékokban 
részben uj, reszben módositott tételek foglal
tatnak a következő számu kivételes díjsza
básokra nézve, u. m.: az 1-sö (szölő mint 
gyorsáru), 2. b) (tojás stb.), 4. a) és b) 
(gyapju), 6. a) és b) (gabona), 6. (üres zsá
kok), es 15. (széna és szabna). Todhbá f. 
é. szeptember l-ével néhá.Dy dijfelemeléssel 
egybekötött nyomdahiba is érvényesül. Ezen 
nyomtatványok . a. részes pályák dijszabási 
hivatalaiban megszerezhetök. Budapest, 1800. 
julius 22. Az igazgatóság, a részes pályák 
nelében is. 

- Az árpakiállitb az idén a bécsi 
kiállitáa~>al kapcsolatosan Bécsben tartatik 
meg. Gazdáink már az orsz. m. gazd. egye
sület által évenkint rendeztetui azokott árpa
kiállitás alkalmával meggyőződhettek azon 
előnyökriSl, malyeket ez a termelőnek nyuj
tott. Ily kiállítások alkalmával a vevök a 
mintakat csoportosítva találják és azükség
letüket igyekeznek a szebb minták termelői~ 
től beszerezni. Az idén e kiállitb augusztus 
24-én nyilik meg, mirlőn a. nemzetközi ga
bona-vháron sok külfóldi kereskedő lesz 
Bécsben. Saját érdekéhen van tehat minden 
gazdának, hogyha a.z idei, sörfőzesre alkalma.s 
árpájából a kiallitásra 5 kiló minta.-csomagot 
küld be. ·A bejelentések a szokásos mód sze
riet már augusztus H1-ig, a minta pedig leg
késöbb augusztus 22-ig küldendök be a ma
gyarországi kiállitb rendezőbizottságához, 
Bécs, Prater-Rotunde czim alatt. 

- A magyar kir államvasutak gözhajó
zásl Vállalata. A magyar kir. áUa.mvasutak 
igazgatóságától vett értesülés szerint a már 
elóre jelzett vukovár-ujvidéki hajójáratok 
ez évi julius hó 29-én tényleg megkezdöd
nek. Budapest, I 89<>· julius 26. Az igazga
tóság. 

Budapesti gabonatizsde. 
Julius 28. 

Mérsékolt kinálat, j 6 vételkodv, Kzilárd irány
zat, 12,000 mátermtlzsl\ forgl\lom, árl\k tartvák. 

Ta.vaszi buza 7.40-41; őszi buza 7.01-02 
Itukoricu 5.40-41; .:ab 6.22-23; rcp~zo 10.71}-SOi 

SzeazAz let. 
JnliWI 28. 

B. 8 z 11 a !l. Készáru nagyban 49.5(1; kiesiny· 
ben 50.-, hordó nélkül, per 100 liter, •;, beleértve 
!lll frt fogyasztAsi adót. 

Hivatalos árfolyamok 
a. b u d a p e s t i"' áru- és értek-tőzsdén. 

Budapest, 1890 jali11s 27. 

Magyar aranyjáradék 4"f, •• •• .. .. .. •• 1 O 1.90 
.. papirJár~dé~. s•t. .. .. .. .. .. .. 100.-
• vaa11ti kolcson .. .. •. .. •. .. •. -.-
" keleti va6tlti államkö~vény, I. ki b oe•· -.- · 
,. " .. " n. " -.-
" • " ,. III. " ll2.-
" f'öldtoherment.élli kötvény.. .. .• •• 
" " " záradékkal -.-

Temes-bánáti földtehermentesitési kötvény .. -.-
• " földtoherment. kiitv. záradoikkal -.-

Erd•Uyi föhltehermentesitési kötvény.. .. .. -.
Horvá.t-szlavon fóldtehormentesitésí kötTény 104.
Magyar uölödézsmaváltsági kütn~ny •• .. •. -.-

" nYeremo!uysorsjegy-kölcsön •• .. •• 189.50 
Tiszaszab,lyozáei és uegedi sorsjegy .. .. 127.50 
Ontrák járadék papirbl\n •• •• .• •• .. 88.2á 

• • ezttetben .. .. .. .. .. .. 89.50 
" ,. aranyban •• •• .. .. •• l 09.-

1860-iki &llamsor&jegyAk •. •. •. •• .. .• 141.-
0sztrak-ml\gy~'r bankrészvény •• •• .. •• 985.
Magyar bitelbank-részvény •. •• •• .. •• •• 849.1)0 
Osztrü: hitelintézet-résZTény.. •• •. •• •• 803.70 
Eztlet .. •. .. .. •• •. •. .. •• .. •• •• 
Cs. és l:ir. arany .. •. .• .. .• •• •• •• 5.51 
!O frankos arany (Napoleond'or) .. .• .. .. 11.19 
Német birodl'lmi márka .. .. .. .. .. .. 56.70 
London •. •. •• .. •. •• •. .. •• •• •• 116.10 
liO márkás arany •• •• •• •• .. •• •• •• 11.34 

Felelős szerkesztö: Vásárhelyi Béla. 

N y i l t t é r.* 

Ma, kedden, julius 2E·én 1 

a kacskeméti I. zenekar 
:r\Tagy La..je>s 

diszes kerthelyiségében 

BALOGH BANDI 
vezetése alatt fog játszani, 

kik Budapesten az 1885-ben tartott 
országos kiállitáson kitüntetve lettek 

és ö kegyelmessége 

Zichy Jenö gróf ur 
aláirásával bizonyítványt és ezüst
énnet nyertek, és a számtalan zenekar 
közül . egyedül ók részesültek e kiváló 

megtiszteltetésben 
jó és eredeti czigányos játé· 

. kukért. 

Kérjük a n. é. közönséget, hogy 

zene • estélyünket 
minél tömegesebben látogatni szives
kedjék, és maradtunk a t. közönség 
alázatos szolgái 

. Balogh Bandi 
és zenekara. 

• .lz • ront alatt közlöttekérl n•m vállal 
l•l•löaeé&ei . a uerk. 

• 
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férfi-divat, 
TISZTI-FELSZERELÉSEK különlegességek 

áruhaza t áruházat 
M! 
~J 

r.~~ A "JOKEY"-hoz A "JOKEY" -hoz 
~ 

ezin1ezvc, c lu) 30-án nJitol{ meg·. ~Iindcn Ct.en áruházba vágó árnczikkeket a legna· 
gyobb választékban és a legolcsóbb árban fogol{ elárusitani. · · 

l{érenl azon nagybeesü pártfögást, melyben fivérern üzletében részesitettek, saját 
árul1ázamra is útrul1ázni. 

J{ i váló tisztelettel : 

lllat·esclt Alajos, 
a ,.,J okey~~Hhoz And~ssyHtér 15. siám. 

532-3--3 

j 
·,rl773 l 1890. sz. Hirdetmény. . .. c 461óÁsz. ~ k. ü. 1890. • Az aradi kir. ügyészségtiH. . Hirdetmény. 

A na.gyméltóságu földmivelésügyi miniszterium- . , rlejtési hirdetmény. A kiállitási területen elhelyezett értékes tá::gyak 
nak 30051 j 1890 sz. rendelete nyomán arra való te- A . d' k' · .. . · • ~ I" l t alatti köz- védelme érdekében, a teherszállitó kocsikkal való köz-
k l h k · k'k h JI "rtó . :>: ara 1 ~-. ugyes~seg, e ug1,e e e . ... b t-' · lekedést, mivel. a jelölt járművek a. kövezetlen uton 

intette ' ogy azo s1:ama ' p y oxera. l ~zere- po_n~I, é.s. a. ~~tosaga terü!ete~ le,vo b?rOs.Jen~t, u. nagy port vernek, a me gre utczától a Petőfi utczá.ig 
ket hirlapi és egyéb uton hangzatos szavakkal htrdet- t~· nu,, kl?Je~<;n,, n~g;yl!al.ma~yi, • pecskai, r&dna~ és VI- elvonuló kisköruton, a. kiállitás tartamát a vagyis f. 
nek folytonosan szaporodik ezennel figyelmeztetnek l~gost kt~. Jarasbirosagt toghaza~~an letartóz~tott évi október hó l S-ig betiltom. ' 
cl. szölőbirtokosok hogy a gyéritési eljárásra. alkalma- foglyok es .ra.~ok rend~s élelme~esenek, y~lami_nt a Miröl a. teherszállitó kocsitulaidonosokértesittetnek. 
zott szénkénegen kivül más alkalmas phylloxera irtó- betegek szamara. orvos1 rendelvany alapJiUl k1szol- A ad 

890 
. r 

25 
~n ' 

szer mindeddig nem létezik s rninden a ki azt állitja gáltat<~.ndó étadagok és él~lrni szeraknek a. jövő r , l • JU JUS -c • 
hogy az általa feltalált szerrel az állami szakközegek IHHI. évi január hó 1-töl terJedő 1 évre -: es~t.l.eg 
által sikeres kisérletek tétettek valótlant állit s a kö- kiv&telesen 3 évre _ leendő együttes bu:tosttása 
zönség félrevezetésére irányuló szédelgést követ el. iránt a.z aradi kir. ügyészség hivatalos helyiségében 

. Megjegy7.endö azon körülmény, hogy az illetök folyó évi augusztus hó 25-én d. e. 10 órakor zárt 
az általuk feltalált phylloxera irtószerekre esetleg ajánlati tárgyalással egybekapcsolt szóbeli árlejtés 
szabadalrnat nyertek ezeknek sikeres alkalmazható- fog tartatni. . 
sága mellett mit sem bizonyit, mert szabadaimat bár· Miröl vállalkozni kivánók azzal értestttetnek, 
mely uj ta.lálmányra bárki nyerhet ; a szabadalom hogy az 50 kros bélyeggel ellátott s az alábbi kel
azonban csupán azt a jogot biztosítja az illetöknek lékeknek megtelelőleg kiállitott és fels:.::erelt ~Ár~ 
hogy a. szabadalom tartama. alatt azon. talál_mány elö- irásbeli ajánlatok :~z árlejtés megkezdése1g az alabb1 
állítására kizárólag_ a feltaláló van jogos1tva, arra kir .. ügyészségnél nyujt&ndók be. . 
nézve azonban hogy ezen találmány arra a czélra Később érkező ajánlatok, valammt az árlejtés 
melyre szánva van sikerrel használható-e, egyáltalá- befejezte után tett utóajánlatok figyelembe nen'l vé
ban semmi biztosítékot nem nyujt mert ezen kérdés tetnek. 
a. szabadalom megadása alkalmával elbírálás tárgyát Az irásbeli ajánlatokban számokkal és betük-
nem képezi. kel kiirva. külön ajánlat teendő: L a. rendes ~t: 

Aradon, I 89o. julius g-én. adagra nézve 56 d gr. kenyérrel együtt, 2. a. böjtl 
t112 dgr. kenyér) étadagra nézve, végül 3. a bete
gek részére kiszolgáltatandó étkekre néz':e, . mel,r 
utóbbi ajánlatnál a számvevőileg megállapltott kl-

A városi tanács. 

lriáltási árakhoz vismnyitott százalék leengAdés 
mennyisége tüntetendő ki. . . 

Magyar királyi államvasutak l gazgatóaága. 

6iil141 l E. I. sz. 

A bánátpénz összege 101XJ fti?a.n á_llapJt,~ttk 
meg, m•~ly készpénzben, vagy szabalyszern~t btzto-. 
sitékul elfogadható értékpapirokba.n a.z aJánlathoz 
mellékhmdö, a. szóbeli árlejtésben résztvenni kivánók 
által pedig a.z árlejtés megkezdése elött leteendö, 

52<}..-3--2 kiemelt-etvén, hogy még le nem bonyolított m~s ha.-
sonló vállalatoknak letétben levő biztosítéka, Illetö
leg az arra. való hivatkozás, az előirt. bánatpénzt 1-Iirdetmény. nem pótolhatja. · 

A. kir. ügyészség által nem ismert vállalkozók 
előéletük és vagyoni. állapotuk iránt magukat & zárt 
ajánlathoz mel éklendö, illetve a. szóbeli árlej~ésnél 
bemutatandó bátósági bizonyitvánnyal igazohu tar-
toznak. 

A főkapitány taYollétében 

Bál:-dy István, 
alkapitány. 

Ilirdetntén:y-. 
A szabad fürdőt használni azokott közőnség felhíva-

. tik, hogy fürdés közben a. belteritet tatületet ~l ne 
hagyja, illetve a korlátok•n kivül ne mAnjen ; a.z _.~Ik~l
mazott fürdö felügyelöknek szigoruan engedelmenkedJe
nek, mivel ellenkező esetben büntettetui fognak. 

Egyidejiileg elreudelem, hogy a. lovak fürösztősi 
helyéül az Atzél-fele száll!l.s és a gyeptérrel szemben 
levő s a szabadfürdö helyektől lejebb fekv<S lejtős par-
tok hasznaHha.tók csak. . · 

. A W a.lder 8. és fia. fakereskedés mögött eddig 
hasznaUni azokott 16-fürösztö helynek tovó.bbra is e czélra. 
leendö használata betiltatik, mert. a.z emlitett hely több
nyire tutajokkal s hajókkal lévén elfoglalva, ott köz- és 
életbiztonsági szempontból, a ló fürösztés meg nem en-
gedhető, · ·· · · · · 

A ló usztatás hosszu kötéllel eszközlendö ; a. lóra 
ülve usztatui tilos. Ha azonban a. lovak kézzel szándé

. koltatnak inegmosatní, az esetre az a. kijelölt helyek 
azon részén eszközölhető, hol a. Maros folyó vizállása 
•;4 méternél nem magasabb. 

Arad, 1890. julius hő 3-án. 

Sarlot s. k., · 
főkapitány. 

Értesitjük & t. ez. szállitókat, hogy az ~d~i~ 
fenntartott ó ásványolajszállító és ó szeszszálhtó 
tarlánykocsik általános használatra, illetve első sor
ban azon felek rendelkezésére tartjuk fenn továbbra 
is, melyek ily kocsik felett nem rendelkeznek és 
ennélfogva. azokat egyes men~tekre esetröl-esetre 

A piaczi árak alapján számvevőileg megálla- 12627 1 •89o sz •. 
pitott kikiáltá.si ár : · 

használni kivánják. , 
Ezen kocsik után, malyeknek megrakasa a. m. 

kir. államvasutak saját, vagy pedig az általa. keze
lésbe vett vasutak állomásain kell hogy eszközöl
tessék - külön használa.ti bér nem lesz fizetendő ; 
a. kocsik megrendelése mindig a megrendelő czég 
székhelyéhez tartozó legközelebbi üzletvezetöségek
nél, illetve kir€'ndeltaégeinknél eszközlendö, mely
nél az ez ügyben feunálló közelebbi, feltételek meg-
szerezhetök. • 

Budapest, 1800. julius hóban. 

.Aa igazgatóság. 
(Utá.nny. nem dij&zt.) 

a rendes étada.~ és 56 dgr. kenyérrt' nézve 14 
frt 74 kr. 

a böjti (112 dgr. kenyér) adagra. nézve ll frt 
20 kr. 

A beteg étadagok kikiáltási árairól, valamint a. 
részletes árlejtési feltételekről a kir. ügyészség iro-· 
dájában a hivatalos órák álatt értesülés szerezhetö, 
és az árlejtési feltételek ismerete, valamint az, hogy 
ajánlattevő magát azoknak aláveti, a.z irásbeli aján
latokhan kifejezetten megemlitendö. 

. Aradon, 1890. julius hó 25-én. 

622-3-3 
Parec~ Gyiirgy'11 

kir. ügyész. 

Hirdetmény. 
A phylloxerának ellenálló 'amerikai szöllővesszök 

kiosztása, iUet<'>leg azoknak a szövetkezetek és .egye
sületek, hatóságok vagy községek által létes1ten_da 
szölötelepek ezéljaira díjtalanul leeudö ado~~nyo~ 
tárgyában a na.gymélt. földművelésügyi m1rusztenum 
2162 S-VII. 1 8oo. sz. rendeletével a. követltez6 intéz
kedést tette! 

iF- Az állami szölötelepeken a jövl. 1891 év tavaszán 
rendelkezésre állandó amerikai fajta. szölövesszök elsö 
sorban a. közérdekü ezétokra létesitendö szövetkezeti 
egyesületi. hatósági vagy kö1..ségi ameri~~i szölötelepek 
létesitése és beültetése czéljából való dljtalan adomá
nyozáara fognak felhasznáitatni akként, hogy a. beül-

Nyom&tott az 11Aradi nyom da társaság" 1-,yomdá.já.ban. 

tetésre szükséges vesszőanyag dijtalanul fog adomá 
nyoztatni minden oly esetben, a hol valamely szövet
kezet, egyesület, hatóság vagy község hiteles módon 
igazolja., hogy a. tervezett amerikai szölötelepeket 
tényleg létesiteni és czéljána.k megfelelöen kezeltetni 
fogja és igy az adományozandó vesszöanyagot - a 
kérelemhez képest - valóban a közczélu telep beül
tetésére fogja. használni. 

Felhivatnak ennélfogva. minda.zon érdekeltek, szö
vetkezetek, egyesuletek. s egyébb testületek és ható· 
ságok vagy községek, a kik vagy a melyek közczélra 
szolgálni hivatott szölötelepek létesitését még ez év 
öszén a~gy jövő tavaszkor óhajtják k·~zdernényezni, 
és e ezéiból a fentebbi értelemben a szükséges szölö
vesszöket a miniszteriumtól dijtalan adományként 
óhajtják nyerni : hogy ide vonatkozó és a. megfelelő 
adatokkal felszereJt kérvényeiket az egyletek, vagy 
községek pedig az illetékes tön·ényható:;ág utján leg
késöbb f. é. szeptember hó 1-é>t terjess:~ék fel a. mi
niszteriumhoz. 

A jelzett határidőig beérkezö kérvények - . a. 
mennyiban egyáltalán figyelembe vehet•)knek fognak 
találtatni - elsö sorban való kielégitésre t:.Lrtlutnak 
suimot. Ellenben a. kitűzött határidön tul beérkező 
hasonló díjtalan vesszőadományozások iránti kérelmek 
ez évre feltétlenül el fognak utasitta.tni, illetőleg nem 
fogadtatnak el. 

Ez utóbbi rendelkezés indokolása végett s az 
érdekelteknek e részben való tájékoztatása kedvéért 
megjegyeztetik, hogy a fenti záros határido kitüzése 
szükséges azért mert az állami telepeken a jelzett ha
táridő leteltével az addig beérkezendett és figyelembe 
vett kérvények kiclégitése után még netán szabad 
rendelkezésre maradó amerikai vesszökészletek a ma
gán birtokosok igényeinek lehető kielégithetése czél
jából sLeptember hó folyt6n eladás végett fognak hir
dettetui ; és azon időtől fogva. viszont a magán 
ezétokra való megrendelések fognak a beérkezés sor
rendjében elöjegyeztetni és figyelembe vétetni. 

A fentiek értelmében szöllövesszö adományozá
sok iránt legkésöbb szept. hó 1-én benyujtandó 
kérvények kielégítése vagy megtagadása fölött októ
ber hó 1-ig érdemleges határozat fog hozatni és ugyan
akkor az érdekeltek az esetleg szükséges további elő
készületek haladéktalan foganatban vehetése czéljából 
hivatalosan értesittetni fognak a kérelmük érdemében 
hozzandó határozat eredményéről. 

Az engedélyezeodb vesszök - önként értöleg _... 
az e részben eddig is követett eljárás szeriut jövö ~ 
vaszkor fognak kiszolgáltatni. A miniszterium fentartja 
azt a jogát, hogy adomány kép engedélyezett szöllö
vesszök megfelelő felhasználását közegei által tetszés 
szernti ellenőriztesse s a mennyiben azt tapasztalná 
hogy vesszök nem az engedélyezett ezéire lettek fel
használva., azok árát a.z illető telep tulajdonosától utó
lag is beszedhesse, a mennyiben pedig bár a. bejelen
tés szerinti használatot, de meg nem felelő kezelést 
tapasztaina ; megfelelö kezelésre az illető érdekeltsé· 
get kényszerithesse. 

Aradon, I 8go. julius Ig-én. 

A viirosi tanáos 
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